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IT Italiano

Grazie per aver acquistato un prodotto PegPerego.

A AVVERTENZE
IMPORTANTE - LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER FUTURO RIFERIMENTO.

La sicurezza del bambino
potrebbe essere messa a rischio se
non si eseguono queste istruzioni.
_ Questo articolo e stato progettato
per il trasporto di 1 bambino nella
seduta.

_ Non utilizzare questo articolo per
un numero di occupanti superiori a
quanto previsto dal costruttore.

_ ATTENZIONE Le operazioni di
assemblaggio e di preparazione
dellarticolo devono essere
effettuate solo da adulti.

_ Non utilizzate questo articolo se
presenta parti mancanti o rotture.
_ ATTENZIONE Prima dell'uso
assicurarsi che tutti i
meccanismi di bloccaggio siano
correttamente agganciati.

_ ATTENZIONE Prima dell'uso
controllare che i meccanismi

di aggancio della seduta, della
navicella o del seggiolino auto
siano correttamente agganciati.
_ Azionare sempre il freno quando si
e fermi e durante le operazioni di
carico e scarico del bambino.
_Non inserire le dita nei meccanismi.
_ Ogni carico appeso al maniglione o
alle maniglie puo rendere instabile
I'articolo; seguire le indicazioni del
costruttore riguardo ai massimi
carichi utilizzabili.

_ Non introdurre nel cestello carichi
per un peso superiore a 5 kg. Non
inserire nei portabibite (se presente)
pesi superiori a quanto specificato
nel portabibite stesso e mai
bevande calde. Non inserire nelle
tasche delle capotte (se presenti)
pesi superiori a 0.2 Kg.

_ ATTENZIONE Per evitare lesioni
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o ferimenti assicurarsi che il
bambino sia a debita distanza
durante le operazioni di apertura
e chiusura del prodotto.

__ ATTENZIONE Non lasciare che

il bambino giochi con questo
prodotto.
Questo articolo non € un gioco.

_ ATTENZIONE Non lasciare mai il

bambino incustodito.

Prestare attenzione alla presenza
del bambino quando si effettuano
operazioni di regolazione dei
meccanismi (maniglione, schienale).

_ Non utilizzare l'articolo in vicinanza

di scale o gradini; non utilizzare
vicino a fonti di calore, fiamme libere
0 oggetti pericolosi a portata delle
braccia del bambino.

_ Utilizzare unicamente le parti di

ricambio fornite o consigliate dal
produttore/distributore.

_ ATTENZIONE Questo prodotto non

e adatto per correre o pattinare.

_ ATTENZIONE Non aggiungere alcun

materassino non approvato dal
costruttore.

Non utilizzare accessori non
approvati dal costruttore.

_ Qualsiasi carico applicato

allimpugnatura e/o allo schienale
e/o lateralmente al prodotto puo
compromettere la stabilita del
prodotto.

_ Questo articolo é stato progettato

per essere usato in combinazione
con i prodotti PegPerego. Per
maggiori informazioni consultare il
nostro sito internet:
www.pegperego.com

Questo prodotto € omologato per
bambini dalla nascita sino a 4 anni
di eta 0 peso massimo di 22 kg, a
seconda della condizione che si
presenta prima.

_ ATTENZIONE: utilizzare sempre

il sistema di ritenuta. Utilizzare
sempre la cintura di sicurezza a
cinque punti.



Agganciare sempre il cinturino
?irovita al cinturino spartigambe.
Il frontalino non e progettato per

" reggere il peso del bambino; il

frontalino non & progettato per
sollevare la seduta con il peso

del bambino. Il frontalino non
sostituisce il cinturino di sicurezza.

_ Per bambini appena nati si

raccomarjda i regolare lo schienale
nella posizione piu bassa.

_ ATTENZIONE: non utilizzare il
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parapioggia (se presente) in
ambienti chiusi e controllare sempre
che il bambino non sia accaldato;
non collocare mai vicino a fonti

di calore e fare attenzione alle
sigarette. Il parapioggia non deve
essere utilizzato su un passeggino
in assenza di capotta o parasole

in grado di accoglierlo. Usare la
capottina parapioggia solo sotto

la supervisione di un adulto.
Assicurarsi che il parapioggia non
interferisca con nessun meccanismo
in movimento del carrello o
passeggino; togliere sempre il
parapioggia prima di chiudere il
vostro carrello o passeggino.

Selfie Plus + seggiolino auto:

e omologato per bambini dalla
nascita, fino a 13 kg di peso.

Usato in combinazione con il
seggiolino auto, questo articolo non
sostituisce la carrozzina o lettino.

Se il bambino necessita di dormire,
dovrebbe essere posto sdraiato in
una carrozzina, culla o lettino.

Le immagini riferite ai dettagli tessili potrebbero
differire dalla collezione acquistata.

Per maggiori informazioni consultare il nostro sito
internet: www.pegperego.com

NUMERI DI SERIE

Selfie Plus, riporta sotto la pedana, informazioni
relative: nome del prodotto, data di produzione e
numerazione seriale dello stesso.

Queste informazioni sono indispensabili in caso di reclamo.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Gli accessori PegPerego sono stati concepiti come utile
e pratico supporto per semplificare la vita dei genitori.
Scopri tutti gli accessori dedicati al tuo prodotto
PegPerego su www.pegperego.com
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PULIZIA E MANUTENZIONE

Le operazioni di pulizia devono essere effettuate solo da
adulti

PULIZIA E MANUTENZIONE DELLARTICOLO: proteggere
da agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve;
I'esposizione continua e prolungata al sole potrebbe
causare cambiamenti di colore in molti materiali;
conservare questo articolo in un posto asciutto. Eseguire
controlli ed interventi di manutenzione sulle parti
principali ad intervalli regolari.

PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire le parti

in plastica con un panno umido senza utilizzare

solventi o sgrassatori o detersivi aggressivi; mantenere
asciutte tutte le parti in metallo per prevenire la
ruggine; mantenere pulite tutte le parti in movimento
(meccanismi di regolazione, meccanismi di aggancio,
ruote..) da polvere o sabbia con panno umido.
Periodicamente pulire i perni ruota con panno asciutto,
non usare spray a base di silicone.

PEGPEREGO S.p.A.

PegPerego SpA € un' azienda con sistema di gestione
qualita certificato da TUV Italia Srl, in accordo alla norma
1SO 9001.

PegPerego potra apportare in qualunque momento
modifiche ai modelli descritti in questa pubblicazione,
per ragioni di natura tecnica o commerciale.

SERVIZIO ASSISTENZA PEGPEREGO
Se fortuitamente parti del modello vengono perse

o danneggiate, usare solo pezzi di ricambio originali
PegPerego. Per eventuali riparazioni, sostituzioni,
informazioni sui prodotti, vendita di ricambi originali
e accessori, contatta il Servizio Assistenza PegPerego
indicando, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414

e-mail customer.service@pegperego.com
sito internet www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti
di questo manuale d'istruzione appartengono a
PegPerego S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.



EN_English

Thank you for choosing a PegPerego product.

WARNINGS

_ IMPORTANT - READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

The child’s safety could be at risk if
these instructions are not followed.

_ This item was designed to carry
1 child.

_ Do not use this item for a number of
occupants exceeding that envisaged
by the manufacturer.

_ WARNING: assembly and
preparation operations must be
performed only by adults.

_ Do not use this item if any parts are
missing or broken.

_ WARNING Ensure that all the
locking devices are engaged
before use.

_ WARNING Check that the pram
body or seat unit or car seat
attachment devices are correctly
engaged before use.

_ Always apply the brake when
stationary and when loading or
unloading children.

_ Do not insert fingers into the
mechanisms.

_ Any weights hanging on the
handlebar or handles could make
the item unstable; follow the
manufacturer’s instructions regards
the maximum loads transportable.

_ Do not load the baskets over
5 Kg. Do not put weight in the
cup holder (if present) in excess of
those indicated on the cup holders
themselves and never hot drinks. Do
not put loads of more than 0.2 Kg in
the hood pockets (if present).

_ WARNING To avoid injury ensure
that the child is kept awa
when unfolding and folding this
product.

_ WARNING Do not let the child
play with this product.

This product is not a toy.

-14 -

_ WARNING Never leave the child
unattended.

_ Be careful not to hurt the child
when adjusting the mechanisms
(handlebar, backrest ... ).

_ Do not use the product near to
stairs or steps, heat sources, naked
flames or dangerous objects within
reach of the child.

_ Only replacement parts supplied or
recommended by the manufacturer/
distributor shall be used.

_ WARNING This product is not
suitable for running or skating.
_ WARNING Do not add any mattress

not approved by the manufacturer.

_ Do not use accessories which are
not approved by the manufacturer.

_ Any load applied to the handle and/
or the backrest and/or laterally to
the product can compromise the
stability of the product.

_ This product was designed for use
in combination with PegPerego
products. For more information,
consult our website:
WWw.pegperego.com

This product is suitable for babies
from birth up to 4 years or 22 kg,
whichever comes first.

_ WARNING: Always use the
restraint system. Always use the
five-point safety harness.

Alwaﬁs lock the waist strap with the
crotch strap.

_The front bar has not been
designed to support the child’s
weight; the front bar has not been

designed to lift the seat with the

chilc?’s weight. The front bar does
not replace the seat belt.

_ For new born babies it is
recommended to use the backrest
in the most reclined position.

_ WARNING: do not use the rain canopy
(if present) in interiors and check the
child is not too hot; do not leave near
sources of heat and keep away from
cigarettes. The rain canopy must not



be used on a stroller without a hood
or parasol it can attach to. Use the rain
canopy only under adult supervision.
Check the rain canopy does not
interfere with any moving mechanism
in the chassis or stroller. Remove the
rain canopy before folding the chassis
or stroller.

Selfie Plus + Car Seat:

is approved for children from birth
up to 13 kg of weight.

When used in combination with
the car seat, this product does not
replace a cot or a bed.

Should your child need to sleep,
then it should be placed in a
suitable pram body, cot or bed.

ONLY FOR USA and CANADA

A WARNING

" AWARNING:

NOT APPLY GREATER WEIGHTS TO THE
HANDLEBAR THAN THOSE SPECIFIED BY
THE MANUFACTURER SO AS NOT TO
COMPROMISE THE STABILITY AND SAFETY
OF THE PRODUCT

_ FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S

SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES
OTHER THAN THOSE APPROVED BY THE
MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT
TO BECOME UNSTABLE.

_AWARN'NG THE

FRONT BAR CANNOT BE ROTATED
WHEN CHILD IS SITTIN IN THE STROLLER.

_AWARNING:AVOID

SERIOUS INJURY FROM FALLING OR
SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5
POINT SEAT BELT.

_ CAREFULLY READ INSTRUCTIONS
AND KEEP FOR FUTURE USE.

_ THE CHILD’S SAFETY COULD BE PUT
AT RISK IF THE INSTRUCTIONS ARE
NOT FOLLOWED.

_ THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR

A\ WARNING. e

LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
_ ALWAYS USE ALL THE BRAKES
WHENEVER PARKED.
_ TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN

CHILDREN WHOSE MAXIMUM WEIGHT
IS 50 Ibs (22.7 KG) AND WHOSE
MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES

(170 CM). THIS SHOPPER BASKET IS
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM
WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY
POACH OR POCKET PROVIDED WITH
THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A
MAXIMUM WEIGHT OF 044 Ibs (0.2 KG).
_ THISITEM IS DESIGNED FOR USE IN
COMBINATION WITH 1 PEGPEREGO:
PRIMO VIAGGIO 4-35 LOUNGE CAR
SEAT, PRIMO VIAGGIO 4-35 NIDO CAR
SEAT, PRIMO VIAGGIO 4-35 CAR SEAT.
_ BEFORE USE CHECK THAT THE CAR
SEAT OR SEAT UNIT ARE CORRECTLY
FIXED TO THE ITEM.

_ DO NOT PUT HOT DRINKS IN THE DRINK-
HOLDER, NOR ITEMS WEIGHING MORE
THAN 0,5 KG (1 LBS).

MAKING ADJUSTMENTS ENSURE
THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF ALL
MOVING PARTS.

_ ALL OPERATING AND ASSEMBLY

PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED
BY AN ADULT.

_ DO NOT LIFT THE STROLLER BY GRIPPING

THE FRONT BAR. THE FRONT BAR IS NOT
DESIGNED TO WITH STAND LOADS.

_ ENSURE THAT THE STROLLER IS

OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN
POSITION OF USE.

_ CHECK TO MAKE SURE THAT THE

CAR SEAT OR THE BABY CARRIAGE
IS CORRECTLY FASTENED TO THE
STROLLER (WHERE APPLICABLE).

_ DO NOT DRIVE THIS PRODUCT

AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST
BE TAKEN IF UNIT IS USED ON STAIRS
OR ESCALATORS.

_ DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS
BROKEN OR MISSING PARTS.

_ DO NOT USE NEAR FIRE OR EXPOSED
FLAME.

_AWARN'NG DO NOT

APPLY WEIGHTS TO THE HANDLEBAR



_A WARN'NGIKEEP

CHILDREN AWAY WHILE OPENING
AND CLOSING TO AVOID TRAPPING OR
INJURY

A WARNING: o
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NOT ADD ANY MATTRESS ARE NOT

APPROVED BY THE MANUFACTURER.

/A WARNING: o

NOT MAKE ANY ALTERATIONS OR
MODIFICATIONS TO THE STROLLER
WITH PRODUCTS NOT SUPPLIED BY THE
MANUFACTURER AS THIS MAY CAUSE
INSTABILITY OR STRUCTURAL DEMAGE
NOT COVERED UNDER WARRANTY.

The images referring to the textile details may
differ from the collection purchased.

For more information, consult our website:
WWww.pegperego.com

SERIAL NUMBERS

Selfie Plus , provides the following information under
the platform: product name, date of manufacture and
serial number.

This information is required for any complaints.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
PegPerego accessories are designed as a useful,
practical means of sim plifying the lives of parents.
Discover all your product’s accessories on
www.pegperego.com

CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning must only be carried out by adults.

PRODUCT MAINTENANCE: protect from the weather:
water, rain, or snow; prolonged and continuous
exposure to bright sunlight may give rise to colour
changes of various different materials; store this product
in a dry place. Conduct regular checks and maintenance
on all the main parts

CLEANING THE CHASSIS: regularly clean plastic parts
with a damp cloth; do not use solvents, degreasers

or aggressive detergents; keep all metal parts dry to
prevent rust; using a damp cloth, keep all moving

parts (adjustment mechanisms, securing mechanisms,
wheels..) free of dust or sand. Regularly clean the wheel
pins with a dry cloth; do not use silicone-based sprays.

PEGPEREGO S.p.A.

PegPerego SpA adopts a quality management system
certified by TUV Italia Srl in accordance with the ISO
9001 standard. PegPerego can make changes at any
time to the models described in this publication for
technical or commercial reasons.

PEGPEREGO AFTER-SALES SERVICE

If any parts of the item get lost or damaged, only

use genuine PegPerego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales
of genuine spare parts and accessories, contact the
PegPerego Assistance Service and state the serial
number of the product.
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tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
website www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of
this manual are property of PegPerego S.p.A. and are
protected by the laws in force.

USA
Call Peg Perego Customer Service 1-800-671-1701
or visit www.pegperego.com

CANADA
Customer Service 1-800-661-5050
or visit www.pegperego.com



FR_Francais

Merci d’avoir choisi un produit PegPerego.

A AVERTISSEMENTS
IMPORTANT - A LIRE _
ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER
POUR REFERENCE ULTERIEURE.

La sécurité de I'enfant pourrait
étre menacée si ces instructions
ne sont pas suivies.

_ Cet article a été concu pour
transporter 1 enfant sur le siege.

_ Ne pas utiliser cet article lorsque le
nombre d'occupants est supérieur
aux prescriptions du fabricant.

_ AVERTISSEMENT Les opérations
dassemblage et de préparation de
I'article doivent étre effectuées par
des adultes.

_ Ne pas utiliser cet article si des
pieces sont mangquantes ou cassées.

_ AVERTISSEMENT S’assurer que
tous les dispositifs de verrouillage
sont enclenchés avant utilisation.

_ AVERTISSEMENT Vérifier que
les dispositifs de fixation de
la nacelle, du siége ou du
siege-auto sont correctement
enclenchés avant utilisation.

_ Toujours actionner le frein a l'arrét
et lorsque l'enfant est installé dans
Iarticle ou qu'il en est retiré.

_ Ne pas mettre les doigts dans les
meécanismes.

_ Toute charge pendue aux poignées
peut rendre |article instable ; se
conformer aux indications du
fabricant relatives aux charges
maximales admises.

_ Ne pas utiliser le panier pour
transporter des charges supérieures
a 5 kg. Ne pas introduire dans le
porte-boissons (le cas échéant)
des charges supérieures a celles
indiquées sur le porte-boissons lui-
méme ; ne jamais y introduire de
boissons chaudes. Ne pas introduire
dans les poches de la capote (le cas
échéant) des objets dont le poids
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excede 0,2 kg.

_ AVERTISSEMENT Pour éviter
toute blessure, maintenir I'enfant
a |'écart lors du dépliage et du
pliage du produit.

_ AVERTISSEMENT Ne pas laisser
un enfant jouer avec ce produit.
Ce produit n'est pas un jouet.

_ AVERTISSEMENT Ne jamais laisser
un enfant sans surveillance.

_ Préter attention a la position de
l'enfant lors des opérations de réglage
des éléments mogiles (anse, dossier).

_ Ne pas utiliser l'article a proximité
d'escaliers ou de marches ; ne pas
I'utiliser a proximité de sources de
chaleur, de flammes directes ou
d'objets dangereux se trouvant a la
portée de 'enfant.

_ Nutiliser que les pieces de rechange
fournies ou conseillées par le
fabricant/distributeur.

_ AVERTISSEMENT Ce produit ne
convient pas pour faire du jogging
ou des promenades en rollers.

_ AVERTISSEMENT Ne pas ajouter de
matelas qui ne soit pas approuve
par le fabricant.

_ Ne pas utiliser d'accessoires non
approuveés par le fabricant.

_ Toute charge appliguée a la poignée
et/ou au dossier et/ou de coté sur
le produit peut compromettre la
stabilité du produit.

_ Cet article a été concu pour étre
utilisé en combinaison avec les
articles PegPerego . Pour plus
d'informations, consulter notre site
internet : www.pegperego.com

Ce produit est homologué pour

les enfants de la naissance jusqu'a

4 ans ou pesant au maximum 22 kg,
selon la condition qui se présente
d‘avance.

_ AVERTISSEMENT : toujours
utiliser le systeme de retenue.
Toujours utiliser la ceinture de
sécurité a cinq points.

Toujours accrocher la ceinture



ventrale a la sangle d'entrejambes.
_ La barre frontale n'est pas concue

Ioour supporter le poids de l'enfant ;
a

barre frontale n'est pas concue
pour soulever |assise avec le poids
de I'enfant. La barre frontale ne
remplace pas le harnais.

_ Pour les nouveaux-nés, il est
recommandé d'abaisser le dossier
dans la position la plus inclinée.

_ AVERTISSEMENT : ne pas utiliser
le protege-pluie (le cas échéant)
dans des lieux clos et controler
régulierement que I'enfant n‘ait pas
trop chaud ; ne jamais l'installer a
proximité de sources de chaleur
et faire attention aux cigarettes.

Le protege-pluie ne doit pas étre
utilisé sur une poussette n'étant
pas équipée de capote ou de pare-
soleil en mesure de le recevaorr.
Utiliser la capote proteége-pluie
seulement sous la supervision d'un
adulte. Sassurer que le protege-
pluie n'empéche pas le bon
fonctionnement du chassis ou de
la poussette ; toujours retirer le
protege-pluie avant de refermer le
chassis ou la poussette.

Selfie Plus + siege auto :

est homologué pour les enfants de la

naissance jusqu’a un poids de 13 kg.
Utilisé en combinaison avec le
siege-auto, cet article ne remplace
pas la poussette ou le lit.

Si l'enfant a besoin de dormir,

il devrait étre étendu dans une
poussette, un berceau ou un lit.

APPLICABLE AUX ETATS-UNIS et AU
CANADA UNIQUEMENT

A\ MISE EN GARDE

_ LIRE CES INSTRUCTIONS AVEC
ATTENTION ET LES CONSERVER
POUR TOUTE REFERENCE FUTURE.

_ LA SECURITE DE VOTRE ENFANT
POURRAIT ETRE MENACEE SI CES
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INSTRUCTIONS NE SONT PAS
RESPECTEES.

_ CE PRODUIT A ETE CONCU POUR DES

ENFANTS DONT LE POIDS N'EXCEDE
PAS 50 Ibs (22.7 KG) ET LA TAILLE NE
DEPASSE PAS 110 CM (43 POUCES).

LE PANIER A ETE CONCU POUR
SUPPORTER DES CHARGES MAXIMALES
DE 5 KG (11 Ibs). LES POCHETTES OU
SACS FOURNIS AVEC CE PRODUIT ONT
ETE CONCUS POUR SUPPORTER DES
CHARGES MAXIMALES DE 0,2 KG (0,44
Ibs).

_ CET ARTICLE A ETE CONCU POUR ETRE

UTILISE AVEC UN PEGPEREGO:
SIEGE-AUTO: PRIMO VIAGGIO 4:35
LOUNGE, PRIMO VIAGGIO 4-35 NIDO,
SIEGE-AUTO PRIMO VIAGGIO 4.35.

_ AVANT TOUTE UTILISATION, VEUILLEZ

CONTROLER QUE LE SIEGE-AUTO OU
SEAT SIEGE SONT FIXE CORRECTEMENT
A L'ARTICLE.

_ IL EST DECONSEILLE DE METTRE

UN BIBERON OU UNE BOUTEILLE
CONTENANT UNE BOISSON CHAUDE
ET PESANT PLUS D' 0,5 KG DANS LE
PORTE-BIBERON.

_AMISE EN GARDE:

NE PAS APPLIQUER DE POIDS SUR LE
GUIDON.

_AMISE EN GARDE:

NE PAS APPLIQUER A 'ANSE DES
POIDS SUPERIEURS A CEUX DECLARES
PAR LE FABRICANT POUR NE PAS
COMPROMETTRE LA STABILITE ET LA
SECURITE DE L'ARTICLE (PRODUIT)

_ LE DEFAUT D'OBSERVATION DES

SPECIFICATIONS DU FABRICANT

OU L'EMPLOI D'ACCESSOIRES NON
APPROUVES PAR LE FABRICANT PEUT
AFFECTER LA STABILITE DU PRODUIT.

_A\MISE EN GARDE:

LA BARRE AVANT NE PEUT PAS ETRE
TOURNEE LORSQUE L'ENFANT EST
ASSIS DANS LA POUSSETTE.

_AMISE EN GARDE:

POUR EVITER DE GRAVES BLESSURES



SUITE A LA CHUTE OU AU GLISSEMENT
DE L'ENFANT DU PRODUIT, TOUJOURS
UTILISER UNE CEINTURE DE SECURITE A
5 POINTS COMPLETE.

_AMISE EN GARDE:

NE JAMAIS LAISSER L'ENFANT SANS
SURVEILLANCE.

_ TOUJOURS ACTIONNER LES FREINS
LORSQUE LE PRODUIT EST A L'ARRET.

_ POUR EVITER DE GRAVES BLESSURES
LORS DU REGLAGE DU PRODUIT,
S'ASSURER QUE LES MEMBRES DE
L'ENFANT NE SONT PAS EN CONTACT
AVEC DES PIECES EN MOUVEMENT,

_ 'ENSEMBLE DES PROCEDURES DE
MONTAGE ET D'UTILISATION DOIT
ETRE EFFECTUE PAR UN ADULTE

_ NE PAS SOULEVER LA POUSSETTE PAR
LA BARRE FRONTALE. ELLE N'A PAS
ETE CONCUE POUR SUPPORTER DES
CHARGES.

_ SASSURER QUE LA POUSSETTE
EST CORRECTEMENT OUVERTE
EST BLOQUEE DANS LA POSITION
CONVENANT A SON UTILISATION.

_ CONTROLER QUE LE SIEGE ENFANT
OU LE LANDAU EST CORRECTEMENT
ACCROCHE A LA POUSSETTE.

_ NE PAS UTILISER CE PRODUIT
A PROXIMITE DE MARCHES OU
D'ESCALIERS; PRETER ATTENTION A LA
MANIPULATION DU PRODUIT DANS
DES ESCALIERS OU DES ESCALATORS.

_ NE PAS UTILISER LE PRODUIT SI DES
PIECES SONT MANQUANTES OU
CASSEES. ‘

_ NE PAS UTILISER PRES DU FEU OU
D'UNE FLAMME DIRECTE.

/A MISE EN GARDE:

PENDANT LES OPERATIONS
D'OUVERTURE ET DE FERMETURE
VEILLER A CE QUE L'ENFANT SOIT
ELOIGNE POUR EVITER TOUT RISQUE
DE COINCEMENT OU DE BLESSURE

_AMISE EN GARDE:

NE PAS AJOUTER DE MATELAS QUI
NE SOIT PAS APPROUVE PAR LE
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FABRICANT.

_AMISE EN GARDE:
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NE PAS ALTERER OU MODIFIER LA
POUSSETTE AVEC DES PRODUITS
FOURNIS PAR LE FABRICANT CAR
CELA POURRAIT RENDRE LE PRODUIT
INSTABLE OU PROVOQUER DES
DOMMAGES STRUCTURELS NON
COUVERTS PAR LA GARANTIE.

Les images se référant aux détails textiles
pourraient étre différentes de la collection achetée.
Pour de plus amples informations, consulter notre
site Internet : www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie Plus reporte sous le repose-pieds des
informations concernant : le nom du produit, la date
de fabrication et le numéro de série.

Ces informations sont indispensables en cas de
réclamation.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Les accessoires PegPerego ont été congus en tant que
support utile et pratique pour simplifier la vie des
parents. Découvrez tous les accessoires consacrés a
votre produit PegPerego sur le site
Www.pegperego.com

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Les opérations de nettoyage doivent étre effectuées
uniquement par un adulte.

ENTRETIEN DE LARTICLE: protéger l'article des agents
atmosphériques (eau, pluie ou neige); une exposition
continue et prolongée au soleil pourrait entrainer un
changement de couleur de nombreux matériaux; ranger
cet article dans un lieu sec. Effectuer régulierement le
controle et I'entretien des parties principales.
NETTOYAGE DU CHASSIS : nettoyer régulierement les
pieces en plastique a l'aide d'un linge humide sans
utiliser ni solvant ni produit dégraissant ni détergent
agressif. Veiller a ce que toutes les pieces métalliques
restent seches pour prévenir la formation de rouille.
Maintenir le bon état de propreté de toutes les pieces
mobiles (mécanismes de réglage, mécanismes de
fixation, roues, etc.) en enlevant poussiére ou sable avec
un linge humide. De temps en temps, nettoyer les pivots
de roue a l'aide d'un linge sec, ne pas utiliser de spray a
base de silicone.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA adopte un systeme de gestion de la
qualité certifié par TUV Italia Srl conformément a la
norme 1SO 9001.

PegPerego se réserve le droit de procéder a tout
moment a des modifications sur les modeles décrits
dans cet ouvrage, pour des raisons de nature
technique ou commerciale.

SERVICE D’ASSISTANCE PEGPEREGO
En cas de perte de piéces ou de rupture de l'une
d'elles, utiliser exclusivement des pieces de rechange
originales PegPerego. Pour toute réparation,
remplacement, informations sur les produits, vente de
piéces détachées d'origine et accessoires, contactez

le service apres-vente PegPerego en indiquant, le
numéro de série du produit.



tél. 0039/039/60.88.213

Numeéro vert pour le SAV en France 0800910994
e-mail assistenza@pegperego.com

site Internet www.pegperego.com

Tous les droits de propriété intellectuelle relatifs au
contenu de ce manuel appartiennent a PegPerego SpA
et sont protégés par la loi.

CANADA
Customer Service 1-800-661-5050
ou visiter www.pegperego.com
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DE Deutsch

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein PegPerego Produkt
entschieden haben.

AWARNUNG

_ WICHTIG - BITTE SORGFALTIG

LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT
AUFBEWAHREN.

Die Sicherheit des Kindes konnte
gefahrdet werden, sollten diese
Anweisungen nicht beachtet
werden.

_ Dieser Artikel wurde fir den

Transport eines Kindes ausgelegt.

_ Diesen Artikel nicht fur eine groBere

Anzahl Kinder verwenden, als vom
Hersteller vorgesehen.

_ WARNUNG Der Artikel darf nur

von Erwachsenen montiert und
vorbereitet werden.

_ Diesen Artikel nicht verwenden,

wenn fehlende Teile oder Brliche
festgestellt werden.

_ WARNUNG Vergewissern Sie

sich vor Gebrauch, dass alle
Verriegelungen eingerastet sind.
WARNUNG Vergewissern Sie

~ sich vor der Verwendung,

dass der Kinderwagenaufsatz

oder die Sitzeinheit oder die
Befestigungselemente des
Autositzes korrekt eingerastet sind.

_ Wenn der Wagen steht und

wahrend des Hereinsetzens und
Herausnehmens des Kindes immer
die Bremse betatigen.

_ Achten Sie darauf, die Finger nicht in

die Mechanismen einzuklemmen.

_ Alle am Griff oder den Griffen

aufgehangte Lasten konnen den
Artikel instabil machen. Folgen Sie
den Anweisungen des Herstellers in
Bezug auf die zulassigen Lasten.

_ Den Korb mit nicht mehr als 5 kg

Gewicht belasten. Geben Sie in den
Flaschenhalter (falls vorhanden)
keine Gewichte, die Uber den
Angaben auf dem Flaschenhalter



selbst liegen und nie warme
Getranke. Geben Sie in die Taschen
des Verdecks (falls vorhanden) keine
Gewichte von mehr als 0,2 kg.
_ WARNUNG Vergewissern Sie sich,
dass das Kind beim Aufklappen
und Zusammenklappen des
Wa?ens auBler Reichweite ist, um
Verletzungen zu vermeiden.
_ WARNUNG Lassen Sie lhr Kind
nicht mit dem Produkt spielen.
Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
_ WARNUNG: Lassen Sie das Kin
nie unbeaufsichtigt.
_Auf das Kind achten, wenn
Vorgange zum Einstellen der
Mechanismen vorgenommen
werden (Griff, Riickenlehne).
_ Den Artikel nicht in der Nahe
von Treppen oder Stufen
verwenden. Nicht in der Nahe von
Wéarmequellen, offenem Feuer
oder gefahrlichen Gegenstanden
in Reichweite der Arme des Kindes
verwenden.
_ Verwenden Sie ausschliel3lich vom
Hersteller/Handler gelieferte oder
empfohlene Ersatzteile.
_ WARNUNG Dieses Produkt ist
nicht zum Joggen oder Skaten
geeignet.
_ WARNUNG Keinerlei nicht vom
Hersteller genehmigte Matratzen
hinzuftgen.
_ Verwenden Sie keine nicht vom
Hersteller genehmigten Zubehorteile.
_Alle am Griff oder den Griffen
auf%eh'angte Lasten kdnnen den
Artikel instabil machen.
_ Dieser Artikel ist fur die Verwendung
mit den Produkten von PegPerego
vorgesehen. Weitere Informationen
finden Sie auf unserer Website:
WwWWw.pegperego.com

Dieses Produkt ist fur Kinder von
der Geburt an bis zu einem Alter
von vier Jahren oder bis zu einem
Gewicht von maximal 22 kg
zugelassen, je nachdem, was zuerst
eintritt.
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_ WARNUNG: Verwenden Sie

immer das Riickhaltesystem.
Stets den 5-Punkte-
Sicherheitsgurt verwenden.
Befestigen Sie immer den Bauchgurt
am Schrittgurt.

_ Der Rickhaltebtgel ist nicht darauf

ausgelegt, dem Gewicht des Kindes
standzuhalten. Er ist nicht darauf
ausgelegt, den Wagen mit dem
darin sitzenden Kind anzuheben.
Der RuckhaltebUgel ersetzt nicht
den Sicherheitsgurt.

FUr Neugeborene wird empfohlen,
die Rickenlehne vollkommen nach
unten zu neigen.

WARNUNG: Den Regenschutz (wenn
vorhanden) nicht in geschlossenen
Raumen verwenden und stets
kontrollieren, dass dem Kind nicht
zu warm ist. Nie in der Nahe von
Warmequellen abstellen und auf
brennende Zigaretten achten.

Der Regenschutz darf auf einem
Buggy nicht ohne Verdeck oder
Sonnenschutz verwendet werden,
an denen er befestigt werden kann.
Verwenden Sie den Regenschutz
nur unter Beaufsichtigung durch
einen Erwachsenen. Vergewissern
Sie sich, dass der Regenschutz
keinerlei bewegliche Mechanismen
des Gestells oder des Buggys
behindert und denken Sie immer
daran, ihn zu entfernen, bevor

Sie das Gestell oder den Buggy
zusammenklappen.

Selfie Plus + Autokindersitz:

Fur Kinder ab der Geburt bis zu
einem Gewicht von 13 kg zugelassen.
Zusammen mit dem Autokindersitz
verwendet stellt dieser Artikel

keinen Ersatz fur einen Kinderwagen
oder ein Kinderbett dar.

Das Kind sollte daher zum Schlafen
flach in einen Kinderwagen, in eine
Wiege oder ein Bettchen gelegt
werden.
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Die Abbildungen in Bezug auf die Textildetails
konnen von der gekauften Kollektion abweichen.
Weitere Informationen finden Sie auf unserer
Website: www.pegperego.com

SERIENNNUMMER

Selfie Plus enthélt unter der Ful3stiitze folgende
Informationen: Produktname, Herstellungsdatum und
Seriennummer desselben.

Diese Informationen sind im Fall von Reklamationen
unerldsslich.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Zubehdrteile von PegPerego sind niitzliche und
praktische Hilfsmittel, die Eltern das Leben leichter
machen. Entdecken Sie alle speziellen Zubehorteile
fir Ihr Produkt unter www.pegperego.com.

REINIGUNG UND PFLEGE

Die Reinigung sollte ausschlief3lich durch Erwachsene
erfolgen.

REINIGUNG DES ARTIKELS: vor Witterungseinflissen
schitzen: Wasser, Regen oder Schnee; eine ldngere
Bestrahlung durch die Sonne kann zu Farbdnderungen
der verschiedenen Materialien fUhren; diesen Artikel an
einem trockenen Ort aufbewahren.

Die tragenden Hauptbestandteile sollten in

regelmafigen Abstanden gepriift und gewartet werden.

REINIGUNG DES GESTELLS: Die Kunststoffteile
regelmalig mit einem feuchten Lappen reinigen,
dazu keine Losungsmittel, Entfetter oder dhnliche
Produkte verwenden; samtliche Metallteile trocken
halten, um einem eventuellen Rosten vorzubeugen;
alle beweglichen Teile (Einstellungsmechanismen,
Befestigungsmechanismen, Rader usw.) sauber
halten und Staub oder Sand mit einem feuchten Tuch
abwischen. Radbolzen regelmaBig mit einem trockenen
Tuch reinigen; dazu keine Sprays auf Silikonbasis
verwenden.

PEGPEREGO S.P.A.

Das Unternehmen PegPerego SpA wendet ein
Qualitatsmanagementsystem an, das von TUV Italia
Srl nach der Norm I1SO 9001 zertifiziert wurde.
PegPerego kann zu jedem beliebigen Zeitpunkt
Anderungen an den in dieser Veroffentlichung
beschriebenen Modellen sowohl aus technischen, als
auch aus kommerziellen Griinden vornehmen.

KUNDENDIENST PEGPEREGO

Sollten Teile des Modells verloren gehen oder
beschadigt werden, ersetzen Sie diese bitte
ausschlieBlich durch originale PegPerego-Teile. Fiir
Reparaturen, Ersatzteile, Produktinformationen

und Anbieter von originalen Ersatzteilen und
Zubehdr wenden Sie sich bitte an den PegPerego
Kundendienst. Halten Sie hierfiir, die Seriennummer
des betreffenden Produktes bereit.

Tel. 0039/039/60.88.213
E-Mail assistenza@pegperego.com
Webseite www.pegperego.com

Alle Rechte geistigen Eigentums beztiglich der Inhalte
dieser Bedienungsanleitung gehéren PegPerego
S.p.A. und werden von den geltenden Bestimmungen
geschutzt.
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ES_Espanol

Le agradecemos haber elegido un producto PegPerego.

A ADVERTENCIA
IMPORTANTE - LEER
DETENIDAMENTE Y
MANTENERLAS PARA FUTURAS
CONSULTAS.

La seguridad del nifio podria
ponerse en riesgo en caso

de incumplimiento de estas
instrucciones.

Este articulo ha sido disefado para
transportar a 1 nino.

No utilizar este articulo para un
numero de ocupantes superior al
previsto por el fabricante.
ADVERTENCIA: las operaciones

de ensamblaje y preparacion del
articulo deben ser efectuadas solo
por adultos.

No utilizar este articulo si alguna de
sus partes falta o esta averiada.
ADVERTENCIA: asegurarse de
que todos los dispositivos de
cierre estan engranados antes
del uso.

ADVERTENCIA Comprobar que
los dispositivos de sujecion del
capazo, del asiento o de la silla
de coche estan correctamente
engranados antes del uso.
Accione siempre el freno cuando no
se estd en movimiento y mientras
sienta y retira al nino del producto.
No introduzca los dedos en estos
mecanismos.

Cada carga colgada en el asa o

en las manijas puede hacer que

el articulo sea inestable; siga las
instrucciones del fabricante con
respecto a las cargas maximas
utilizables.

No coloque cargas que pesen mas
de 5 kg en la cesta. No introduzca
bebidas calientes ni pesos
superiores a los especificados en el
portabebidas (si corresponde). No
introduzca pesos superiores a 0,2 kg



en los bolsillos de las capotas (i
corresponde).

_ ADVERTENCIA Para evitar
lesiones, asegurese de que el
nino se mantiene alejado durante
el desplegado y el plegado de
este producto.

_ ADVERTENCIA No permita que el
nino juegue con este producto.
Este producto no es un juguete.
_ ADVERTENCIA No dejar nunca al
nino desatendido.

_ Preste atencion a la presencia

del nifo al efectuar operaciones

de regulacién de los diferentes
mecanismos (asa, respaldo).

_ No utilice este articulo cerca de
escaleras o escalones, fuentes de
calor, llamas u objetos peligrosos al
alcance del nifo.

_ Utilice exclusivamente los repuestos
provistos 0 aconsejados por el
fabricante/distribuidor.

_ ADVERTENCIA Este producto

no es adecuado para correr o
patinar.

_ ADVERTENCIA No afadir ningun
colchén no aprobado por el
fabricante.

_ No utilice accesorios no aprobados
por el fabricante.

_ Una carga colgada en el asa y/o

en el respaldo y/o lateralmente
puede perjudicar la estabilidad del
producto.

_ Este articulo se ha disefiado para
utilizarlo junto con los productos
Pe%Perego. Consulte nuestro sitio
web para obtener mas informacion:
WWW.pegperego.com

Este producto esta homologado
ara ninos desde el nacimiento
asta los 4 anos de edad o con un
peso maximo de 22 kg, en funcion
de lo que se cumpla primero.
_ ADVERTENCIA: usar siempre
el sistema de retencién. Usar
siempre el cinturén de seguridad
de 5 puntos.
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Enganchar siempre la correa de la
cintura a la correa de separacion de
las piernas.

_ La barra frontal no esta disefiada

ara soportar el peso del nifo; la
Barra frontal no esta disefada para
levantar el asiento con el peso del
nifo. La barra frontal no sustituye al
cinturén de seguridad.
Para los bebés se recomienda el
uso del respaldo en la posicion mas
reclinada.

_ ADVERTENCIA: no use la burbuja

para la lluvia (si corresponde) en
interiores, y compruebe siempre
que el nino no tenga calor; nunca la
coloque cerca de fuentes de calor

y preste atencion a los cigarrillos.

La burbuja para la lluvia no se debe
utilizar en un cochecito que no
tenga una capota o un parasol para
montarla. Utilice la burbuja para la
lluvia solo bajo la supervision de un
adulto. Asegurese de que la burbuja
para la lluvia no interfiera con
ningun mMmecanismo en movimiento
del chasis o el cochecito; quite
siempre la burbuja para la lluvia
antes de cerrar eHchasis 0 cochecito.

Selfie Plus + silla para auto:

esta homologado para nifos desde el
nacimiento hasta los 13 kg de peso.
Cuando se utiliza con la silla para
auto, este articulo no sustituye al
cochecito o la cuna.

Si su nino debe dormir, es necesario
colocarlo tumbado en un cochecito,
un capazo o una cuna.

SOLO PARA USA

AADVERTENCIA

_ IMPORTANTE: LEER ATENTAMENTE

ESTAS INSTRUCCIONES Y
CONSERVARLAS PARA UNA FUTURA
UTILIZACION.

_ SINO SE SIGUEN ESTAS

INSTRUCCIONES, SE PODRIA



ARRIESGAR LA SEGURIDAD DEL NINO.
_ DISENADO PARA UN NIKO CON UN
PESO MAXIMO DE 50 Ibs (22.7 KG) Y
UNA ALTURA MAXIMA DE 110 CM. LA
CESTILLA HA SIDO REALIZADA PARA
SOPORTAR UN PESO MAXIMO DE 11
Ibs (5 KG). LOS POSIBLES PORTABEBIDAS
QUE VAN CON ESTE PRODUCTO

ESTAN CONCEBIDOS PARA SOPORTAR
EL PESO MAXIMO ESPECIFICADO.

EN EL PORTABEBIDAS EN CUESTION,
CUALQUIER BOLSA ENTREGADA JUNTO
AL PRODUCTO ESTA REALIZADA PARA
SOPORTAR UN PESO MAXIMO DE 044
Ibs (0.2 KG). )

_ ESTE ARTICULO SE HA DISENADO
PARA USARSE JUNTO CON UNA

SILLA DE AUTO: PRIMO VIAGGIO

4.35 LOUNGE, PRIMO VIAGGIO 4-35
NIDO, PRIMO VIAGGIO 4-35 ASIENTO
PEGPEREGO.

_ ANTES DE USAR LA SILLA DE AUTO,
SEAT ASIENTO ASEGURESE DE QUE
ESTE CORRECTAMENTE ENGANCHADA
AL ARTICULO.

_ NO PONGA BEBIDAS CALIENTES EN

EL PORTA BEBIDAS, NI OBJETOS QUE
PESEN MAS DE MEDIO KILO.

_AADVERTENCIA:

NO APLIQUE PESOS SOBRE EL MANILLAR.

_/AADVERTENCIA:

NO COLOQUE EN EL ASA PESOS
SUPERIORES A LOS INDICADOS POR EL
FABRICANTE, PARA NO PERJUDICAR LA
ESTABILIDAD NI LA SEGURIDAD DEL
ARTICULO (PRODUCTO)

_ SINO SE RESPETAN LAS INDICACIONES
ESPECIFICADAS O SI'SE USAN
ACCESORIOS DIFERENTES DE LOS
HOMOLOGADOS POR EL FABRICANTE,
EL PRODUCTO PUEDE SER INESTABLE.

AADVERTENCIA:

~ NO SE PUEDE ROTAR LA BARRA )
DELANTERA MIENTRAS EL NINO ESTA
SENTADO EN EL COCHECITO.

_AADVERTENCIA:

PARA EVITAR LESIONES GRAVES POR
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CAIDAS O SI EL NINO ESCAPA DE
LA SILLA DE PASEQ, USAR SIEMPRE
UN CINTURON DE SEGURIDAD DE 5
PUNTOS.

_AADVERTENCIA:

NO DEJAR NUNCA AL NINO SIN
VIGILANCIA.

_ USAR SIEMPRE TODOS LOS

DISPOSITIVOS DE BLOQUEO CADA VEZ
QUE LA SILLA DE PASEO NO ESTE EN
MOVIMIENTO.

_ PARA EVITAR LESIONES GRAVES,

ASEGURARSE DE QUE EL NINO NO
PUEDA MOVERSE PELIGROSAMENTE
MIENTRAS SE REGULA EL PRODUCTO.

_ TODAS LAS OPERACIONES DE

ENSAMBLAJE DEBE REALIZARLAS SOLO
UN ADULTO.

_ NO LEVANTAR LA SILLA DE PASEO

COGIENDOLA POR LA BARRA FRONTAL.
LA BARRA FRONTAL NO HA SIDO
CONCEBIDA PARA SOPORTAR PESOS.

_ ASEGURARSE DE QUE LA SILLA DE

PASEO ESTE ABIERTA CORRECTAMENTE
Y BLOQUEADA EN LA POSICION
CORRECTA PARA SU UTILIZACION.

_ ASEGURARSE DE QUE LA SILLA

DE AUTO O EL COCHECITO ESTEN
ENGANCHADOS CORRECTAMENTE A
LA SILLA DE PASEC.

_ NO USAR LA SILLA DE PASEO CERCA

DE ESCALERAS O ESCALONES; PRESTAR
ATENCION CUANDO SE UTILIZA EN
ESCALERAS O ESCALERAS MECANICAS.

_ NO UTILIZAR EL PRODUCTO Sl

PRESENTA PARTES DANADAS O Sl
FALTA ALGUNA PARTE.

_ NO USAR EN PRESENCIA DE LLAMAS O

FUENTES DE CALOR.

_AADVERTENCIA:

DURANTE LAS OPERACIONES DE
APERTURA Y CIERRE, COMPRUEBE
QUE EL NINO ESTE SUFICIENTEMENTE
ALEJADO, PARA EVITAR QUE QUEDE
ATRAPADO O HERIDO

_AADVERTENCIA:

NO ANADIR NINGUN COLCHON NO
APROBADO POR EL FABRICANTE.



_AADVERTENCIA:
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NO ALTERE NI MODIFIQUE EL
COCHECITO CON PRODUCTOS NO
PROVISTOS POR EL FABRICANTE,

YA QUE PODRIAN PROVOCAR
INESTABILIDAD O DANOS
ESTRUCTURALES NO CUBIERTOS POR
LA GARANTIA.

Las imagenes referidas a los detalles textiles
pueden diferir de la coleccién comprada.
Consulte nuestro sitio web para obtener mas
informacion: www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie Plus , debajo de la peana, aporta informacion
sobre: nombre del producto, fecha de producciény
numeracion de serie.

Esta informacidn es indispensable en caso de
reclamaciones.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Los accesorios PegPerego han sido concebidos como
una ayuda util y practica destinada a simplificar

la vida de padres y madres. Descubra todos los
accesorios para su producto PegPerego en
www.pegperego.com

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Las operaciones de limpieza siempre deben realizarse
por personas adultas.

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO: proteger contra
agentes atmosféricos (agua, lluvia o nieve). Una
exposicion continua y prolongada al sol podria causar
cambios de color de muchos materiales. Conservar este
producto en un lugar seco.

Es necesario efectuar controles y operaciones de
mantenimiento en las partes principales en intervalos
regulares.

LIMPIEZA DEL CHASIS: limpiar periddicamente las
partes de plastico utilizando un pano himedo sin usar
solventes, desengrasantes ni detergentes agresivos;
mantener secas todas las partes de metal para prevenir
la oxidacion; mantener limpias todas las partes moéviles
(dispositivos de regulacion, dispositivos de enganche,
ruedas..)quitando el polvo o la arena con un pafio
hidmedo. Limpiar periédicamente los pernos de las
ruedas utilizando un pafio seco, no usar espray a base
de silicona.

PEGPEREGO S.P.A

PegPerego SpA es una empresa con sistema de
gestién de la calidad certificado por TUV Italia Srl, de
acuerdo con la norma ISO 9001.

La certificacién ofrece a los clientes y a los
consumidores la garantia de transparencia y de
confianza en cuanto a los procedimientos de trabajo
de la empresa.

SERVICIO DE ASISTENCIA PEGPEREGO
Si se pierden o danan algunas partes del modelo,
utilizar Unicamente repuestos originales PegPerego.
Para cualquier reparacion, sustitucion, informacién
acerca de los productos, venta de repuestos
originales y accesorios, contactar con el Servicio de
Asistencia PegPerego indicando, el nimero de serie
del producto.
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tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
sito internet www.pegperego.com

Todos los derechos de propiedad intelectual sobre

los contenidos de este manual de instrucciones
pertenecen a PegPerego S.p.A.y estan protegidos por
las leyes vigentes.

USA

Call Peg Perego Customer Service 1-800-671-1701
or visit www.pegperego.com



PT_Portoghese

Obrigado por ter adquirido um produto PegPerego.

A AVISOS

IMPORTANTE - LEIA
CUIDADOSAMENTE E GUARDE
PARA REFERENCIA FUTURA.

A seguranca da crianca pode ser
colocada em risco se nao forem
aplicadas estas instrucoes.

_ Este artigo foi projetado para o
transporte de 1 crianga no assento.

_ Nao utilize este artigo para um
numero de ocupantes maior que o
previsto pelo fabricante.

_ AVISO As operacoes de montagem
e de preparacao do artigo devem
ser realizadas somente por adultos.

_ Nao utilize este artigo se alguma
parte estiver partida, solta ou faltar.

_ AVISO Antes do uso, verifique
se todos os pontos de encaixe
estdao bem fixos antes de usar o
produto.

_ AVISO Verifique se a alcofa, o
assento reversivel ou o assento
auto estao correctamente
encaixados antes de usar o
produto.

_ Acione sempre o travao quando
estiver parado e durante as
operacoes de colocacao e retirada
da crianca.

_ Nao introduza os dedos nos
mecanismos.

_ Toda carga pendurada a pega ou
as pegas de transporte pode tornar
0 artigo instavel; siga as indicacoes
do fabricante em relacao as cargas
maximas utilizaveis.

_ Nao cologue no cesto cargas acima
de 5 kg. Néo coloque no porta-
bebidas (se houver) pesos acima
do especificado no préprio suporte
e nunca coloque bebidas quentes.
Nunca cologue nos bolsos das
capotas (se houver) pesos acima
de 0,2 kg.

__AVISO Para evitar ferimento,
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assegure-se de que o seu filho
esta afastado do produto,
enquanto o abre e fecha.

_ AVISO Nao deixe que o seu filho

brinque com este produto.
Este artigo ndo é um brinquedo.

_ AVISO Nunca deixe a crianca

abandonada.

_ Preste atencéo na presenca da

crianca quando estiver a realizar
operagoes de regulagao dos
mecanismos (pega, encosto).

_ Nao utilize o artigo nas

proximidades de escadas ou
degraus; ndo utilize perto de fontes
de calor, chamas abertas ou objetos
perigosos que estiverem ao alcance
dos bracos da crianca.

_ Utilize exclusivamente as pecas

sobresselentes fornecidas ou
aconselhadas pelo fabricante/
distribuidor.

__ AVISO Nao é conveniente utilizar

este produto aquando da
realizacao de patinagem ou corrida.

_ AVISO Né&o adicione nenhum

colchao nao aprovado pelo
fabricante.

_ Nao utilize acessorios ndo aprovados

pelo fabricante.

_ Qualquer carga aplicada na pega

e/ou no encosto e/ou na latera
do produto pode comprometer a
estabilidade do produto.

_ Este artigo foi projetado para

ser utilizado juntamente com os
produtos PegPerego . Para mais
informacdes, consulte 0 nosso sitio
internet: www.PegPerego.com

Este produto estd aprovado para
criancas desde o nascimento até
4 anos de idade ou peso maximo
de 22 kg, dependendo do que
ocorrer primeiro.

_ AVISO: utilize sempre o sistema

de retencao sempre que o seu
filho estiver no assento. Utilize
sempre o cinto de seguranca de
cinco pontos.



Encaixe sempre o cinto abdominal
no cinto entrepernas.

_ A barra de protecéo frontal néo foi

projetada para suportar o peso da
crianga; a barra de protecao frontal
nao foi projetada para erguer o
assento com o peso da crianca.

A barra de protecéo frontal nao
substitui o cinto de seguranca.

_ Para criancas recém-nascidas, €

recomendavel regular o encosto na
posicdo mais baixa.

_ AVISO: nao utilize a capa de chuva
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(se houver) em ambientes fechados
e controle sempre se a crianca
nao estd quente; nunca coloque
perto de fontes de calor e tome
cuidado com cigarros. A capa de
chuva nao deve ser usada num
carrinho sem capota ou para-sol
capaz de o receber. Use a capa de
chuva apenas sob a supervisao
de um adulto. Certifique-se de
que a capa de chuva nao interfere
com nenhum mecanismo em
movimento do carrinho; retire
sempre a capa de chuva antes de
fechar o seu carrinho.

Selfie Plus + cadeirinha para
auto:

foi projetado para criancas desde o
nascimento até 13 kg de peso.
Usado juntamente com a cadeira
auto, este artigo nao substitui o
carrinho ou o berco.

Se a crianga necessitar de dormir,
deverd ser colocada deitada num
carrinho, berco ou cama.

As imagens relativas aos pormenores téxteis
podem diferir da colecdo adquirida.

Para mais informacgées, consulte o nosso sitio
internet: www.pegperego.com

NUMEROS DE SERIE

Selfie Plus contém, debaixo do suporte para os pés, as
informacgoes referentes a: nome do produto, data de
fabrico e niumero de série do mesmo.

Estas informagdes sdo indispensaveis em caso de
reclamacgao.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO

Os acessoérios PegPerego foram concebidos como um
auxilio util e pratico para simplificar a vida dos pais.
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Descubra todos os acessorios especificos para o seu
produto PegPerego em www.pegperego.com

LIMPEZA E MANUTENCAO

As operacoes de limpeza devem ser realizadas somente
por adultos.

MANUTENCAO DO ARTIGO: proteja contra as
intempéries: dgua, chuva ou neve; a exposicao continua
e prolongada ao sol pode causar alteragoes na cor de
muitos materiais; guarde este artigo num local seco.
Efetue as verificacdes e operacdes de manutengao nas
partes principais a intervalos regulares.

LIMPEZA DO CHASSIS: limpe periodicamente as partes
em pldstico com um pano humido sem utilizar solventes
nem agentes desengordurantes ou detergentes
agressivos; mantenha secas todas as partes em metal
para prevenir a ferrugem; mantenha limpas todas as
partes em movimento (mecanismos de regulagdo,
mecanismos de engate, rodas...) limpas, removendo
delas a poeira ou areia com um pano humido.
Periodicamente, limpe os pernos das rodas com um
pano seco; ndo use sprays a base de silicone.

PEGPEREGO S.P.A.

A PegPerego SpA é uma empresa com sistema de
gestao da qualidade certificado pela TUV Italia Srl, de
acordo com a norma ISO 9001.

A PegPerego poderd realizar, a qualquer momento,
alteracdes nos modelos descritos nesta publicacéo,
por motivos de natureza técnica ou comercial.

SERVICO DE ASSISTENCIA
PEGPEREGO

Se, por acaso, partes do modelo forem perdidas

ou danificadas, use apenas pecas sobresselentes
originais da PegPerego. Para eventuais reparagées,
substitui¢des, informagdes sobre os produtos, venda
de pecas originais e acessérios, contacte o Servico de
Assisténcia PegPerego indicando o nimero de série
do produto.

tel. 0039/039/60.88.213

linha verde: 800/147.414

e-mail assistenza@pegperego.com
sitio internet www.pegperego.com

Todos os direitos de propriedade intelectual relativos
aos conteudos deste manual de instru¢des pertencem a
PegPerego S.p.A. e estao protegidos pelas leis vigentes.



NL Nederlands

Wij danken u voor de keuze van een PegPerego product.

A WAARSCHUWING!

_ BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG
EN BEWAAR VOOR LATERE
RAADPLEGING.

Het kind kan gevaar lopen als u

aanwezig) mag u geen gewicht van
meer dan 0,2 kg doen.
WAARSCHUWING: Zorg ervoor

~ dat het kind uit de buurt is

tijdens het in- en uitklappen
van het product om letsel te
voorkomen.

_ WAARSCHUWING Laat het kind

niet met dit product spelen.
Dit artikel is geen speelgoed.

deze instructies niet opvolgt.

_ Dit artikel is bedoeld om 1 kind in
het Zitje te vervoeren.

_ Gebruik dit artikel niet voor meer
dan het door de fabrikant voorziene
aantal kinderen.

_ WAARSCHUWING: het assembleren
en de voorbereiding van het artikel
mogen alleen door volwassenen
worden uitgevoerd.

_ Dit artikel niet gebruiken als er delen
ontbreken of stuk zijn.

_ WAARSCHUWING: Controleer
voor het gebruik of alle
blokkeermechanismen correct
zijn vastgemaakt.

_ WAARSCHUWING V66r het
gebruik moet u controleren of
de bevestigingsmechanismen
van het zitje, van de reiswieg of
van het autostoeltje correct zijn
vastgemaakt.

_ Scha%el de rem altijd in wanneer u
stilstaat en terwijl u het kind erin zet
of eruit haalt.

_ Uw vingers niet in de mechanismen
steken.

_ Voorwerpen die men aan de
duwbeugel of aan de handgrepen
hangt, kunnen het artikel onstabiel
maken; volg de aanwijzingen van
de constructeur voor de bruikbare
maximale belastingen.

_ Geen gewicht van meer dan
5 kg in de mand leggen. In de
frisdrankhouder (indien aanwezig)
mag u geen groterefgevvichten
doen dan wat in de frisdrankhouder
iS aangegeven, en U mag er nooit
warme dranken in doen. In de
zakken van de kappen (indien

_ WAARSCHUWING: Nooit het kind
zonder toezicht laten.

_ Let op de aanwezigheid van het
kind wanneer u de mechanismen
gaat regelen (duwbeugel,
rugleuning).

_ Het product niet gebruiken in
de buurt van trappen of treden,
warmtebronnen, open vuur of
gevaarlijke voorwerpen die binnen
armbereik van het kind zijn.

_ Gebruik uitsluitend
reserveonderdelen die door de
fabrikant/verdeler worden geleverd
of aanbevolen zijn.

_ WAARSCHUWING Dit product
is niet geschikt om mee hard te
lopen of te skeeleren.

_ WAARSCHUWING: Leg er geen extra
matrasje in dat niet goedgekeurd is
door de fabrikant.

_ Gebruik geen accessoires die niet
door de fabrikant zijn goedgekeurd.

_ Voorwerpen die men aan de
handgreep en/of aan de rugleuning
en/of aan de zijkant van het product
hangt, kunnen de stabiliteit van het
product in gevaar brengen.

_ Dit artikel is bedoeld voor gebruik
in combinatie met de producten
Pe%Perego . Raadpleeg onze
wepsite www.PegPerego.com voor
meer informatie

Dit product isfgehomologeerd voor
kinderen vanaf de geboorte tot
4 jaar oud of met een gewicht van
maximaal 22 kg, afhankelijk van wat
zich als eerste voordoet.

_ WAARSCHUWING: Altijd het
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veiligheidstuigje gebruiken.
Gebruik altijd de 5-punts
veiligheidsgordel.

Maak het buikriempje altijd vast aan
het riempje voor tussen de benen.
De voorbeugel is niet ontworpen
om het gewicht van het kind te
dragen; de voorbeugel is niet
ontworpen om het zitje met het
gewicht van het kind op te tillen. De
voorbeugel is geen vervanging voor
de veiligheidsgordel.

_ Bij baby's wordt aanbevolen om de

rugleuning volledig naar achteren te
klappen.

_ WAARSCHUWING: de regenkap

25

(indien aanwezig) niet in gesloten
omgevingen gebruiken, controleer
altijd of het kind het niet te warm
krijgt; nooit in de buurt van
warmtebronnen plaatsen en let
op voor sigaretten. De regenkap
mag niet og een wandelwagen
worden gebpruikt zonder kap of
zonnescherm om die erop aan

te brengen. Gebruik de regenkap
alleen onder toezicht van een
volwassene. Zorg ervoor dat de
regenkap geen enkel bewegend
mechanisme van de wandelwagen
kan hinderen; verwijder de regenkap
altijd voordat u uw wandelwagen
gaat sluiten.

Selfie Plus + autostoeltje:

is goedgekeurd voor kinderen vanaf
de l?eboorte tot een gewicht van
13 kg.

Geb?uikt in combinatie met het
autostoeltje, vervangt dit artikel niet
de kinderwagen of het bedje.

Als het kind moet slapen, moet

het worden neergelegd in een
kinderwagen, wieg of bedje.

De afbeeldingen van de stofdetails kunnen
verschillen van de gekochte collectie.

U vindt meer informatie op onze website:
www.pegperego.com

SERIENUMMERS

Onder de voetensteun van de Selfie Plus staat
informatie over: de naam van het product, de
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productiedatum en het serienummer van het product.
Deze gegevens zijn noodzakelijk in het geval van
klachten.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
De accessoires van PegPerego zijn ontworpen als
nuttige, praktische hulpmiddelen die het leven van
ouders makkelijker maken. Ontdek alle accessoires voor
jouw PegPerego-product op www.pegperego.com

ONDERHOUD EN REINIGEN

De reiniging mag alleen worden uitgevoerd door
volwassenen.

HET ARTIKEL ONDERHOUDEN: bescherm het tegen
weer en wind: water, regen of sneeuw; een langdurige
en continue blootstelling aan zonnestralen kan vele
materialen doen verkleuren; bewaar het op een droge
en beschutte plaats.

Voer regelmatig controles en onderhoud uit op de
hoofdonderdelen.

HET FRAME REINIGEN: reinig regelmatig de plastic delen
met een vochtige doek, zonder verdunners of ontvetters
of agressieve reinigingsmiddelen te gebruiken; houd
alle metalen delen droog om roest te voorkomen;

houd alle bewegende delen (stelmechanismen,
bevestigingsmechanismen, wielen...) vrij van stof of
zand met een vochtige doek. Reinig de wielpennen
regelmatig met een droge doek, geen spray op
siliconenbasis gebruiken.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA maakt gebruik van een
kwaliteitsmanagementsysteem dat is gecertificeerd
door TUV ltalia Srl, in overeenstemming met de norm
1SO 9001.

PegPerego kan op elk ogenblik de in deze documenten
beschreven modellen wijzigen om technische of
commerciéle redenen.

TECHNISCHE SERVICE PEGPEREGO
Indien delen van het model per ongeluk kwijtraken
of beschadigd raken, dient u alleen originele
reserveonderdelen van PegPerego te gebruiken.
Voor eventuele reparaties aan, vervanging van of
informatie over de producten, verkoop van originele
reserveonderdelen en accessoires, kunt u contact
opnemen met de Assistentiedienst van PegPerego.
Vermeld hierbij, het serienummer van het product.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegpergo.com
site internet www.pegperego.com

Alle intellectuele eigendomsrechten op de inhoud
van deze gebruiksaanwijzing zijn eigendom van
PegPerego S.p.A. en worden beschermd volgens de
van toepassing zijnde wetten.



DK Dansk

Tak for dit valg af et produkt fra PegPerego.

A ADVARSEL

_ VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT
OG GEM TIL SENERE BRUG.

Der er risiko for barnets
sikkerhed, hvis denne vejledning
ikke folges.

_ Dette produkt er beregnet til at
baere 1 barn.

_ Brug ikke dette produkt til flere
barn, end det er beregnet til fra
producentens side.

_ ADVARSEL: Samlingen og klargering
skal udferes af voksne.

_ Ma ikke bruges, hvis en del er
gdelagt, i stykker eller mangler.

_ ADVARSEL Sikr, at alle
laseanordninger er last for brug.

_ ADVARSEL Tjek, at
barnevognskassens
eller klapvognsseedets
eller autostolens
fastgorelsesmekanisme er
korrekt aktiveret for brug.

_ Aktiver altid bremsen, nar vognen
star stille, eller nar bgrnene skal
seettes i eller tages ud af vognen.

_Undga at seette fingrene ind i
mekanismerne.

_ Al vaegt, der haenges pa
hadndgrebsbgjlen eller handtagene,
kan gere produktet ustabilt. F@CIjg
producentens anvisninger om den
storste last, der kan transporteres.

_ Leeg ikke mere end 5 kg i kurvene.
Laeg ikke vaegt i kopholderen (hvis
til stede) ud over det, der er an?ivet
pa selve kopholderne, og ker aldrig
med varme drikke. Laeg aldrig mere
end 0,2 kg i kalechelommerne (hvis
de er til stede).

_ ADVARSEL Hold barnet vk fra
dette produkt under udfoldning
og sammenklapning for at
undga, at barnet kommer til
skade.

_ ADVARSEL Lad ikke barnet lege
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med dette produkt.
Dette produkt er ikke et legetg;.

_ ADVARSEL Efterlad aldrig barnet
uden opsyn.

_ Pas pa ikke at skade barnet
ved justering af mekanismerne
(hdndgrebsbagijle, ryglaen...).

_ Produktet mé ikke anvendes teet ved
trapper eller trin, varmekilder, dben
ild eller farligie genstande inden for
barnets raekkevidde.

_ Der mé& kun anvendes reservedele,
der leveres eller anbefales af
producenten/forhandleren.

_ ADVARSEL Dette produkt er ikke
egnet til Igb eller rulleskgjtelgb.

_ ADVARSEL Lzeg ikke en madras i, der
ikke er godkendt af producenten.

_ Brug ikke tilbehgr, der ikke er
godkendt af producenten.

_ Belastninger pa handtaget og/
eller ryglaenet og/eller pd siden
af produktet kan kompromittere
produktets stabilitet.

_ Dette produkt er projekteret
til at blive brugt sammen med
Pe?Perego -produkterne. Find flere
oplysninger pa vores websted:

WWw.pegperego.com

Dette produkt er godkendt til barn
fra nyfadt til 4-ars alderen, eller som
vejer hgjst 22 kg, hvad der matte
indtraeffe forst.

_ ADVARSEL: Brug altid selen. Brug
altid fempunktsselen.

Lds altid maveselen med
skridtremmen.

_ Frontbgjlen er ikke beregnet til at
baere barnets vaegt. Frontbgjlen er
ikke beregnet til at Igfte seedet med
barnets vaegt. Frontbgjlen kan ikke
erstatte sikkerhedsselen.

_ Til speedbegrn anbefaler vi, at
rygleenet leegges helt ned.

_ ADVARSEL: Brug ikke regnslaget (hvis
til stede) inden dare, og kontrollér,
at barnet ikke har det for varmt.
Efterlad det ikke taet pa varmekilder,
og hold det borte fra cigaretter.



Regnslaget ma ikke bruges pa en
klapvogn uden kaleche eller parasol,
som det kan seettes fast pa. Brug
kun regnslaget under overvagning
af en voksen. Kontrollér, at
regnslaget ikke kommer i klemme

i nogen bevagelig mekanisme pa
understellet eller klapvognen. Agag
regnslaget, for understellet eller
klapvognen klappes sammen.

Selfie Plus + autostol:

Er godkendt til barn fra nyfedt op il
en vaegt op til 13 kg.

Ndr det anvendes i kombination
med autostolen, gar dette produkt
det ikke ud for en vugge eller seng.
Hvis barnet har behov for at

sove, skal det laegges i en egnet
barnevognskasse, vugge eller seng.

Billederne vedrgrende tekstiloplysningerne kan
adskille sig fra den kgbte kollektion.

Find flere oplysninger pa vores websted:
Www.pegperego.com

SERIENUMMER

25 Typeskiltet under platformen indeholder fglgende

oplysninger: Produktnavn, produktionsdato og
serienummer.
Disse oplysninger er pakraevet i tilfelde af klager.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

PegPerego tilbehgr er designet som et

praktisk middel til at gore livet lettere for alle
smabgrnsforzeldre. Se alt tilbeher til dit produkt pa
www.pegperego.com

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
Rengeringen ma kun udferes af voksne.
VEDLIGEHOLDELSE AF PRODUKTET: Beskyt produktet
mod vejrforholdene: vand, regn eller sne; mange
materialer vil skifte farve, séfremt de udsaettes for sollys i
leengere tid; opbevar produktet pa et tort sted.

Udfer kontroller og vedligeholdelse pa de vigtigste dele
med jeevne mellemrum.

RENG@RING AF STELLET: Rengor delene i plastik
regelmaessigt med en fugtig klud uden brug af
oplgsningsmidler, affedtningsmidler eller skrappe
rengeringsmidler. Hold alle metaldele tarre for at
forhindre rustdannelse. Hold alle de bevaegelige dele
(justeringsmekanismer, fastgaringsmekanismer, hjul osv.)
rene og fri for stav eller sand med en fugtig klud.
Renger hjulboltene regelmaessigt med en tor klud. Brug
ikke silikonebaseret spray.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA tager et kvalitetsstyringssystem i
brug, der er certificeret af TUV Italia Srl i henhold til
ISO 9001 standarden.
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PegPerego forbeholder sig retten til pa ethvert
tidspunkt at foretage @endringer af de heri beskrevne
modeller af tekniske eller forretningsmaessige grunde.

SERVICEAFDELINGEN PEGPEREGO
Skulle det ske, at dele af modellen mistes eller
beskadiges, ma der kun anvendes originale
PegPerego reservedele. For eventuelle reparationer,
udskiftninger, produktoplysninger, salg af originale
reservedele og tilbehgr bedes du kontakte
Serviceafdelingen hos PegPerego med oplysning om
produktets serienummer.

TIf.: 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
Internetside www.pegperego.com

Alle ophavsrettigheder til denne manuals indhold
tilhgrer PegPerego S.p.A og er beskyttet af gaeldende
lovgivning.



ilman valvontaa.

_ Varo loukkaamasta lasta sagtaessasi
mekanismeja (kahva, selkdanoja...).

_ Ala kdyta tuotetta lahella portaita tai
askelmia, lammonlahteitd, avotulta
tai vaarallisia esineita, jotka ovat
lapsen ulottuvilla.

_ Kayta vain valmistajan/jalleenmyyjan
toimittamia tai suosittelemia
varaosia.

_ VAROITUS Tama tuote ei sovellu
tyonnettavaksi juosten tai
rullaluistellen.

_ VAROITUS Al3 lisda mitaan sellaisia

atjp&a,joita valmistaja ei ole
nyvaksynyt.

_ Ald kdytd muita kuin valmistajan
hyvaksymia lisatarvikkeita.

_ Kahvassa ja/tai selkdnojassa ja/tai
tuotteessa sivuttain roikkuva paino
voi tehda tuotteesta epadvakaan.

_ Tama tuote on tarkoitettu
kaytettavaksi yhdessa PegPerego
-tuotteiden kanssa: Saat lisdtietoja
vierailemalla osoitteessa:
WWW.pegperego.com

FI Suomi

Kiitos, kun olet valinnut PegPerego-tuotteen.

AVABOITUS

_ TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI
JA SAILYTA VASTAISUUDEN
VARALLE.

Lapsen turvallisuus voi
vaarantua, jos naita ohjeita ei
noudateta.

_ Tama tuote on tarkoitettu 1 lapsen
kuljettamiseen istuimessa.

_ Ala kayta tata tuotetta valmistajan
tarkoittamaa maaraa useammalle
lapselle.

_ VAROITUS: Aikuisten on suoritettava
tuotteen kokoaminen ja valmistelu.

_ Ala kayta, jos jokin osa on
rikkoontunut, kulunut/repeytynyt tai
puuttuu.

_ VAROITUS Tarkasta ennen kayttoa,
etta kaikki lukituslaitteet on lukittu.

_ VAROITUS Tarkasta ennen kayttoa,
etta vaunukopan, ratasistuimen tai
turvaistuimen kiinnityslaitteet on
aktivoitu oikein.

_ K3yta aina jarrua paikallaan ollessa ja
kun laitat tai otat lapsen pois.

_ Ald tydnna sormia mekanismeihin.

_ Kahvoissa roikkuva paino voi tehda
tuotteesta epdvakaan. Noudata
valmistajan suurinta sallittua
kuormaa koskevia ohjeita.

_ Ald laita koreihin yli 5 kg kuormaa.
Ala laita mukitelineeseen (jos

Tama tuote on hyvaksytty lapsille,
joiden ikd on 0 kuukaudesta 4 vuoteen
tai joiden paino on korkeintaan 22 kg,
kumpi tayttyy ensin.

_ VAROITUS: Kayta aina
turvavaljaita. Kayta aina
viisipiste-turvavaljaita.

Lukitse vyotdrovyo aina
haarahihnaan.

_ Etutanko ei ole tarkoitettu

paikallaan) suurempaa painoa kuin
niihin on merkitty, dlaka koskaan
kuumia juomia. Ala laita yli 0,2 kg
painoa kuomun taskuihin (jos
paikallaan).

_ VAROITUS Pida lapsi poissa
tuotteen luota, kun tuote
taitetaan kasaan tai laitetaan
kayttokuntoon, jotta lapsi ei
loukkaannu.

_ VAROITUS Ala anna lapsen
leikkia talla tuotteella.

Tama tuote ei ole lelu.

_ VAROITUS Ala koskaan jata lasta
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kannattamaan lapsen painoa eika
nostamaan istuinta lapsen ollessa
siind. Etutanko ei korvaa turvavyota.

_ Vastasyntyneille vauvoille on

suositeltavaa kdyttaa selkdnojaa
kaikkein alimmassa asennossa.

_ VAROITUS: Alé kayta sadesuojaa

(jos kaytdssd) sisatiloissa ja tarkista,
ettei lapsella ole lian kuuma. Ala
jata ldmmonlahteiden lahelle ja
pida poissa tupakan ulottuvilta.
Sadesuojaa ei saa kdyttaa rattaissa
ilman kuomua tai aurinkovarjoa,



johon se voidaan kiinnittaa.

Kayta sadesuojaa vain aikuisen
valvonnassa. Tarkista, ettei
sadesuoja hairitse mitaan rungon
tai rattaiden likkuvaa mekanismia.
Irrota sadesuoja ennen rungon tai
rattaiden taittamista.

Selfie Plus + turvaistuin:
hyvaksytty lapsille syntymasta

13 kgin painoon saakka.
Kaytettaessa yhdessa turvaistuimen
kanssa, tdma tuote ei korvaa
vauvansankya tai sa’nkﬁé.

Jos lapsen tarvitsee nukkua, hanet on
sijoitettava sopivaan vaunukoppaan,
vauvansankyyn tai sankyyn.
Tekstiilitietoihin viittaavat kuvat saattavat olla
erilaiset kuin ostetun valikoiman tiedot.

Saat lisdtietoja vierailemalla osoitteessa:
wWww.pegperego.com

SARJANUMEROT

25 Selfie Plus on kiinnittanyt seuraavat tiedot tason alle:

tuotteen nimi, valmistuspadiva ja sarjanumero.
Nama tiedot on ilmoitettava mahdollisten
reklamaatioiden yhteydessa.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
PegPeregon lisdvarusteet on suunniteltu
kaytannollisiksi ja vanhempien elamé&a helpottavaksi.
Tutustu kaikkiin tuotteesi lisdvarusteisiin osoitteessa
www.pegperego.com

PUHDISTUS JA HUOLTO

Vain aikuiset saavat suorittaa puhdistustoimenpiteet.
TUOTTEEN HUOLTO: Suojaa tuote sateelta, lumelta ja
vedeltd. Jatkuva altistuminen auringonvalolle saattaa
muuttaa monien materiaalien véria. Sailyta tuote
kuivassa paikassa.

Suorita tarkeimpien osien tarkastukset ja
huoltotoimenpiteet saanndllisesti.

RUNGON PUHDISTAMINEN: puhdista muoviosat
saannollisesti kostealla liinalla liuottimia,
rasvanpoistoaineita tai voimakkaita pesuaineita
kdyttamattd; pida kaikki metalliosat kuivina ruosteen
ehkaisemiseksi; pida kaikki liikkuvat osa puhtaina
(sdatomekanismit, kiinnitysmekanismit, pyorat,

jne.) polysta tai hiekasta kostealla liinalla. Puhdista
pyorien navat saannolliset kuivalla liinalla, &la kayta
silikonipohjaisia suihkeita.

PEGPEREGO S.PA.
PegPerego SpA ottaa kdyttéon TUV Italia Srl

ISO 9001-standardin mukaisesti sertifioiman
laadunhallintajarjestelman.

PegPerego voi koska tahansa tehda tassa julkaisussa
kuvattuihin malleihin teknisista tai kaupallisista syista
muutoksia.

PEGPEREGO-ASIAKASPALVELU

Jos mallin osat sattuvat menemadan hukkaan tai

ne vaurioituvat, kdytd ainoastaan PegPeregon
alkuperéisid varaosia. Jos tuotteet vaativat korjausta,
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osia tulee vaihtaa, haluat lisatietoa tuotteista tai tilata
alkuperdisia varaosia ja lisdvarusteita, ota yhteytta
PegPerego -yhtion asiakaspalveluun, iimoita tuotteen
sarjanumero.

puh. +39 039 60 88 213
s-posti assistenza@pegperego.com
Internet-sivu www.pegperego.com

Kaikki taman kayttooppaan sisaltoon liittyvat
immateriaalioikeudet ovat PegPerego S.p.A..n omaisuutta
ja ne ovat voimassa olevien lakien suojaamia.



_ UPOZORNENI: Nedovolte ditéti,
aby si s timto vyrobkem hralo.
Tento produkt neni hracka.

_ UPOZORNENI: Nikdy

CZ Cestina

Dékujeme, Ze jste si vybrali yrobek PegPerego.

Ao UPOZORNENI 5
_ DULEZITE - POKYNY SI POZORNE
PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
POZDEJSI POUZITI.

Pti nedodrzeni téchto pokynu

hrozi ohrozeni bezpecnosti ditéte.

_ Tento produkt je urCen k pfeprave

1 ditéte v sedacce.

_ Nepouzivejte vyrobek pro prepravu
vetsiho poctu déti, nez je pocet
zamysleny vyrobcem.

nenechdvejte dité bez dozoru.

_ Béhem nastavovani mechanickych

soucasti (rukojet, opérka zad, ..)
dbejte na to, abyste neporanili dité.

_ Nepouzivejte produkt v blizkosti

schodist nebo schodd, zdrojl tepla,
otevieného ohné nebo nebezpecnych
predmétl v dosahu ditéte.

_ Smi se pouzivat pouze nahradni

dily dodané nebo doporucené
vyrobcem/distributorem.

_ UPOZORNENI: Tento vyrobek
neni vhodny pro béhani nebo
jizdu na bruslich.

_ UPOZORNENI: Nepfidavejte zadnou

_ UPOZORNENI: sestaveni a instalaci
musi provést dospéld osoba.

_ Nepouzivejte tento vyrobek, pokud
nékteré Casti chybéji nebo jsou

rozbité.

_ UPOZORNENI: pied pouzitim

si ovéite, Ze jsou vSsechny
zajistovaci prvky zaklesnuty.

_ UPOZORNENI Pred pouzitim
zkontrolujte, zda jsou
pripeviiovaci zafizeni llizka
nebo sedacky nebo autosedacky
spravné zaklesnuta.

_ Pokud produkt stoji, a pfi usazovani
a vysazovani ditéte, vzdy zabrzdéte.
_ Nevkladejte prsty do mechanismd
produktu.

_ Pfi zavéseni pfedmétt na rukojet
nebo drzadla mtze byt produkt
nestabilni; dodrzujte pokyny
vyrobce ohledné maximalni
nosnosti produktu.

_ Nevkladejte do kosikl véci tézsi nez
5 kg. Nezatézujte drzak ndpoju (je-li
instalovan) vice, nez jak je na ném
uvedeno a nikdy do néj neumistujte
horké napoje. Nevkladejte do
stfeSnich kapes (jsou-li soucasti
produktu) pfedméty o hmotnosti
presahujici 0,2 kg.

_ UPOZORNENI: Pri skladani a
rozkladani tohoto vyrobku
zajistéte, aby dité nebylo v
kocarku ani pobliz a nemohlo
dojit k poranéni ditéte.
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_ V pfipadé

matraci, kterd nenf schvélena
vyrobcem.

_ Nepouzivejte prislusenstvi, které

nebylo schvaleno vyrobcem, mize
byt nebezpecné.

_ Jakakoliv zatéz vyvinuta na rukojet

a/nebo opérku zad a/nebo pficné
na produkt muze ovlivnit stabilitu
produktu.

_Tento Broduktje urcen k pouZzitf

v kombinaci s produkty PegPere%o:
Dalsi informace naleznete na webu:
WWW.pegperego.com

Tento produkt je schvalen pro
déti od narozeni do 4 let nebo do
hmotnosti 22 kg podle toho, kterd
z téchto podminek bude splnéna
jako prvni.

_ UPOZORNENI: Vzdy pouzivejte

zadrzny systém. Vzdy pouzijte
pétibodovy bezpecnostni pas.
Bederni pas vzdy zajistéte pomoci
popruhu v rozkroku.

_ Predni madlo nebylo ur¢eno k tomu,

aby uneslo vahu ditéte, a predni ty¢
nebyla urCena k tomu, aby zvedala
sedacku s ditétem. Pfedni madlo
nenahrazu'&e bezpecnostni pas.

ojencl doporucujeme
Uplné sklopeni opéradla.



- UPOZORNENI: Nepouzivejte

stiisku proti desti (je-li soucasti

Eroduktu v interiérech a pravidelné
ntrolujte, zda ditéti nenf pfilis

teplo. Nenechavejte kocarek

v blizkosti zdroju tepla a udrzujte

zapalené cigarety v bezpecné

vzdalenosti. Stfiska proti desti se

nesmi pouzit na kocarku, ktery

nema stfisku nebo slunecnik,

na ktery by se dala pfipevnit.

StfiSku proti desti pouZivejte

pouze za dozoru dospélé osoby.

Oveérte si, ze stfiSka proti desti

nepreka2| zadnemu&oohzbhvemu

mechanismu na podvozku nebo

kocarku. Pfed skladanim podvozku Ci

kocarku odstrante stfisku proti desti.

Selfie Plus + sedacka:

je schvalena pro déti od narozeni do
hmotnosti 13 kg.

PYi pouzitl v kombinaci

s autosedackou tento produkt
nenahrazuje 10zko nebo postel.
Pokud vase dité potFebLéHe spat, je
treba dej umistit do vhodné kostry
kocarku, tasky nebo postylky.

Obrazky zobrazujici detaily latky se mohou lisit
od koupené kolekce.

Dalsi informace naleznete na webu:
WWWw.pegperego.com

VYROBNI CISLA

25 Nasledujici informace naleznete na spodni strané
opérky nohou: nazev vyrobku, datum vyroby a
vyrobni ¢islo.
Tyto informace jsou vyzadovany v piipadé reklamace.

ORIGINALNI PRISLUSENSTVI
PEG-PEREGO

Doplnky PegPerego jsou navrhnuty jako uzite¢né a
praktické prostiedky, které ulehcuji zivot rodictm.
Seznamte se s celou fadou pfislusenstvi pro vas
vyrobek na strdnkach www.pegperego.com
CISTENI A UDRZBA
Cisténi smi provadét jen dospéla osoba.
UDRZBA: Chrante vyrobek pred atmosfer\ckyrm vlivy
(voda, dést nebo snih); neptetrzité a dlouhodobé
vystaveni slune¢nimu zareni mlze zpUsobit zménu
barvy mnoha materidlQ; uchovavejte vyrobek na suchém
miste.
Provadéjte v pravidelnych intervalech kontrolu a tdrzbu
hlavnich casti.
CISTENI RAMU: pravidelné cistéte plastové ¢asti vihkym
hadfikem bez pou?ziti rozpoustédel, odmastovac
nebo agresivnich cisticich prostfedkd; vsechny kovové
¢asti udrzujte suché, abyste zabranili korozi; vsechny
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pohybujici se ¢asti (sefizovaci mechanismy, pfipinaci
mechanismy, kola..) udrZujte Cisté bez prachu nebo
pisku pomoci vihkého hadfiku. Pravidelné cCistéte cepy
kol suchym hadfikem, nepouzivejte silikonovy sprej.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA pouziva systém Fizeni kvality, ktery
byl certifikovan organizaci TOV Italia Srl v souladu's
normou ISO 9001.

Spole¢nost PegPerego si vyhrazuje pravo provést
jakékoliv zmény a Upravy na modelech popsanych v
této publikaci, jestlize si to vyzadaji technické nebo
obchodni dlivody.

SERVISNI SLUZBA PEGPEREGO

Jestlize néhodou dojde ke ztraté nebo poskozeni
jednotlivych dild vyrobku, pouZijte pouze originalni
néhradni dily PegPerego. V pfipadé opravy, vymény,
dotazu na vyrobky, prodeje originalnich néhradnich
dil a pfislusenstvi se obratte na servisni stredisko
PegPerego uvedte sériové ¢islo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetové stranky www.pegperego.com

Veskera prava dusevniho vlastnictvi vztahujici se
na obsah této pfirucky jsou majetkem spolecnosti
PegPerego S.p.A a jsou chranéna platnymi zékony.



pripadnému urazu.

_ UPOZORNENIE Nenechajte dieta
hrat sa s tymto vyrobkom.
Tento vyrobok nie je hracka.

_ UPOZORNENIE Nikdy
nenechavajte dieta bez dozoru.

_ Pri nastavovani mechanizmu
(rukovat, opierka na chrbat) davajte
pozor, aby ste neporanili dieta.

_ Vyrobok nepouzivajte v blizkosti
schodov, zdrojov tepla, otvoreného
ohna alebo nebezpecnych
predmetov , ktoré sa nachadzaju
v dosahu dietata.

_ PouZivat mozete iba tie ndhradné
diely, ktoré dodal alebo odporucil
vyrobca/distributor.

_ UPOZORNENIE Tento vyrobok
nie je vhodny na behanie,
korculovanie.

_ UPOZORNENIE nevkladajte ziadne
matrace, ktoré nie su schvalené
vyrobcom.

_ Nepouzivajte prislusenstvo, ktoré
nebolo schvalené vyrobcom.

_ Akékolvek zavazia na riadidla alebo
opierky moze zrusit ich stabilitu.

_ Tento vyrobok bol navrhnuty
na pouzivanie v kombinacii s
produktmi PegPerego. Podrobnejsie
informacie najdete na nasich
webovych strankach:
WWw.pegperego.com

SK Slovencina

Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok PegPerego.

AAUVPQZORNENIEV i

_ DOLEZITE - PRED POUZITIM
PRECITAJTE POZORNE TENTO
NAVOD A USCHOVAJTE HO PRE
BUDUCU POTREBU.

Ak nebudete dodrziavat tieto
Eokyny, moze byt’ ohrozena
ezpecnost dietata.

_ Tento produkt je konstruovany pre
1 dieta.

_ Tento vyrobok nepouzivajte na vacsi
pocet deti, ako je ur¢ené vyrobcom.

_ UPOZORNENIE: operacie montaze a
pripravy musi realizovat iba dospeld
osoba.

_ Tuto polozku nepouéivaﬁ‘te, pokial
niektoré diely chybaju alebo su
poskodené.

_ UPOZORNENIE Pred pouzivanim
sa uistite, Ze vsetky zaistovacie
zariadenia su zaistené.

_ UPOZORNENIE Pred pouzitim
skontrolujte, ¢i su spravne
pripevnené upeviovacie
zariadenia kociarika, sedacky
alebo autosedacky.

_ Pri zastaveni a nakladani alebo
vykladani dietata vzdy aktivujte brzdu.

_ Nevkladajte prsty do mechanizmov.

_ Akékolvek zavazia na riadidla alebo
opierky moéze zrusit ich stabilitu. Pri
maximalnom prepravitelnom zatazeni
postupujte podla pokynov vyrobcu.

_ Kosiky nezatazujte hmotnostou
vyssou ako 5 kg. Do drziaka na

Tento produkt je schvéleny pre deti
od narodenia do 4 rokov alebo do
hmotnosti 22 kg podla toho, ktord
z tychto podmienok bude splnena
ako prva.

_ UPOZORNENIE: Pouzivajte

pohar (pokial je nainstalovany)
nevkladajte vyssiu hmotnost ako
tU, akd je oznacend na samotnych
drziakoch na pohare a nikdy don
nevkladajte horuce napoje. Do
vreciek na streche (ak sa na vyrobku
nachadzaju) nevkladajte predmety,
ktoré maju viac ako 0,2 kg.

_ UPOZORNENIE Pri rozopinani a
zapinani sa uistite, ze dieta nie
je v kociariku, aby ste predisli
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vzdy upevnovaci systém.
Vzdy pouzivajte patbodovy
bezpecnostny popruh.
Driekovy pas vzdy pripevnite na
medzinozny popruh.

_ Predna zdbrana nie je urcend na to,

aby uniesla hmotnost vasho dietata;
predna zabrana nie je ur¢ena na
zdvihanie sedacky s dietatom

v nej. Predna zabrana nenahradza



25

bezpecnostny pas.

V pripade dojciat odporicame
Uplné sklopenie operadla.
UPOZORNENIE: striesku proti
dazdu (pokial je nainstalovana)
nepouzivajte vo vnutri a
skontrolujte, ¢i dietatu nie je prilis
teplo; nenechavajte ju v le’zkosti
zdrojov tepla a udrzujte ju mimo
dosah cigariet. Strieska proti dazdu
sa nesmie pouzit na kociku, ktory
nema striesku alebo slnec¢nik, na
ktory by sa dala pripevnit. Striesku
proti dazdu vzdy pouzivajte iba
pod dozorom dospelej osoby.
Skontrolujte, ¢i strieska proti
dazdu nezasahuje do Ziadneho
pohyblivého mechanizmu na kostre
Ci kociariku. Pred zlozeni kostry
alebo kociarika odstrante striesku
proti dazdu.

Selfie Plus + sedacka:

su schvalené pre deti od narodenia
do 13 kg hmotnosti.

Pri pouriti v kombinacii s autosedackou
nenahradza tento prostriedok detsky
postielku alebo 16zko.

Ak vase dieta potrebuje spat, mali b
ste ho vlozit do vhodnej kostry koél'ia,
detskej postielky alebo na 16zko.

Obrazky zobrazujluce detaily textilu sa mézu lisit
od kupenej kolekcie.

Dalsie informacie najdete na webe:
www.pegperego.com

SERIOVE CISLA

Selfie Plus, pod plosinou sa nachadzaju nasledovné
informacie: ndzov vyrobku, ddtum vyroby a sériové
¢islo. Tieto informacie su potrebné pri vietkych
reklamaciach.

ORIGINALNE PRISLUSENSTVO
PEG-PEREGO

Doplnky PegPerego st navrhnuté ako uzito¢né a
praktické prostriedky na ulahéenie Zivota rodicov.
Zoznamte sa s celou sériou prislusenstva pre vas
produkt na strankach www.pegperego.com

CISTENIE A UDRZBA

Cistenie smie vykonavat len dospeld osoba

UDRZBA VYROBKU: chrénte vyrobok pred
atmosférickymi vplyvmi: voda, dazd alebo sneh;
nepretrzité a dlhodobé vystavenie sine¢nému Ziareniu
moze spodsobit zmenu farby mnohych materidlov;
uchovavajte vyrobok na suchom mieste.

Kontroly a zasahy Udrzby na hlavnych dieloch

vykonédvajte v pravidelnych intervaloch. 37-

CISTENIE RAMU: pravidelne ¢istite plastové diely vihkou
handri¢kou, bez pouzitia rozpustadiel, odmastovacov
alebo agresivnych cistiacich pripravkov. Vietky

kovové diely udrziavajte suché, aby ste zabranili
hrdzaveniu. Vietky pohyblivé diely (nastavovacie
mechanizmy, mechanizmy na prichytenie, kolesa...)
udrziavajte Cisté, Cistite ich od prachu a piesku vihkou
handri¢kou. Pravidelne ¢istite osi kolies suchou handrou,
nepouzivajte sprej na baze silikonu.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA pouziva systém riadenia kvality, ktory
bol certifikovany organizaciou TUV lItalia Srl v stlade s
normou ISO 9001. Spolo¢nost PegPerego moze
kedykolvek vykonat zmeny a Gpravy na modeloch,
ktoré su popisané v tejto publikacii, ak si to budu
vyzadovat technické alebo obchodné podmienky.

ASISTENCNA SLUZBA SPOLOCNOSTI
PEGPEREGO

Ak by ste nédhodou ¢asti modelu stratili alebo by sa
poskodili, pouzivajte vyhradne origindlne nadhradné
diely PegPerego. V pripade pripadnych oprav, vymen,
informacii o vyrobkoch, predaji ndhradnych dielov a
prislusenstva sa obratte na servisnu siet PegPerego,
pricom uvedte, ak by ste ho mali k dispozicii.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetova stranka www.pegperego.com

Vsetka prava dusevného vlastnictva vztahujlce sa
na obsah tejto priruc¢ky si majetkom spoloc¢nosti
PegPerego SpA su chranené platnymi zakonmi.



HU_Magyar

Koszonjlk, hogy a PegPerego termékét valasztottak.

A FIGYELMEZTETES

_ FONTOS - FIGYELMESEN

~ OLVASSA EL ES ORIZZE MEG

KESOBBI FELHASZNALAS

ESETERE.

Az el6irasok figyelmen kiviil

hagyasa miatt a gyermek

biztonsaga kockazatnak van

kitéve.

_ A termék tervezése 1 gyermek

Ulésben torténd szallitasara tortént.

_Ne hasznalﬂa ezt a terméket a

gyarto altal meghatarozottnal tobb

személlyel.

_ FIGYELMEZTETES: A termék

Osszeszerelését és elGkészitését csak

felndttek végezhetik.

_ Ne haszndlja a terméket hidanyzo

~ alkatrészek esetén, vagy ha sérilést

észlel rajta.

_ FIGYELMEZTETES: Ellenérizze,

hogy haszndlat el6tt minden

rogzité szerkezet be legyen

kapcsolva. )

_ FIGYELMEZTETES: Haszndlat el6tt
ellendrizze, hoF y a babakocsi

vaza vagy az iiloegysé

vagy az autosiilés-csatlakozé

megfeleléen csatlakoztatva van.

_ Rogzitéskor, valamint a gyermek

~ be elyezesekor és kiemelésekor

mindig hasznalja a féket.

_ Ne helyezze az ujjat a

 mechanizmusokba

_ A terméket a fogantyura és a karokra

~ helyezett terhek instabilla tehetik;

a maximalis szallithato terhelésre

vonatkozdan tartsa be a gyartéi

el&irasokat.

_ Ne helyezzen a kosarba 5 kg - nal

nagyobb sulgt A pohartartoba

(ha van), csak a pohartarton Helzett

sulymennylseget helyezze e

illetve soha ne helyezzen bele

forro italokat. Ne helyezzen a

kapucnizsebbe (ha van) 0,2 kg - nal
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nehezebb dolgokat.

_ FIGYELMEZTETES: A sérulések

elkerulése végett, tartsa tavol
gyermekét

a babakocsi 6sszecsukasakor és
széthajtasakor.

_ FIGYELMEZTETES: Ne engedje

gyermekét jatszani a termékkel.
Ez a termék nem jaték.

_ FIGYELMEZTETES: Soha ne hagyja
~ gyermekét feliigyelet nélkiil.
Ugyeljen arra, hogy gyermeke

ne séruljon me%; a mechanikai
alkatrészek bedllitasa kozben
(tartokar, hattamla).

_ Ne haszndlja a termeket a gyermek

~ dltal elérhetd lépcsek, héforrasok, nyilt
lang vagy veszélyes targyak mellett

_ Csak a gyarté/forgalmazo

~ &ltal biztositott vagy eldirt
cserealkatrészeket haszndlja.

_ FIGYELMEZTETES: Ez a termék
nem alkalmas futashoz vagy
korcsolyazashoz.

_ FIGYELMEZTETES: Ne helyezzen bele

olyan matracot, melyet a gyartd
nem hagyott jova.

_ Ne hasznaljon olyan tartozékokat,

~ melyeket a gyarto nem hagyott jova.
_ Afogantyura és/vagy a termék
hattdmlajara és/vagy oldalara
kifejtett barmilyen terhelés
veszélyeztetheti a termék stabilitasat.
Ezt az drucikket azzal a céllal

~ tervezték, hogy a PegPerego
termékekkel kombindlva hasznaljak.
Tovabbi informaciokért latogasson el
honlapunkra: www.PegPerego.com

Ez a termék, attél figgben, hogy
melyik allapot kovetkezik be
elébb, Ujszulott kortdl 4 éves korig,
maximum 22 kg sulyd gyermekek
részére lett jovahagyva.

_ FIGYELMEZTETES! Mlndlg

~ hasznélja a b|ztonsaﬁ
felszerelést. Mindig hasznalja az
6tpontos biztonsagi hevedert.
Mindig régzitse az agyékot rogzité
Ovet a 1ab kozotti dvvel.



Az elllsé rud tervezése nem
a gyermek sulyanak megtartasara
tortént; az eltlsé rid tervezése
nem az Ulésnek a gyermek sulyaval
egyUtt torténd elemelésre tortént.
Az elUlsé rud nem helyettesiti a
biztonsagi ovet.

_ Ujszllott gyermek esetében
javasoljuk, Kogy a hattamlat a
legalacsonyabb pozicidba llitsa.

_ FIGYELMEZTETES: ne haszndlja
az eséveddt (ha van), beltérben,
ellendrizze, hogy a gyermek
nem melegedett-e at; ne hagyja
héforrasok kozelében, és tartsa
tavol cigarettdtol. Az esévédd nem
hasznalhaté olyan babakocsin,
mely nem rendelkezik tetérésszel,
vagy napvéddvel. Az esévédst csak
felndtt fellgyelete mellett haszndlja.
Ellenérizze, hogy az esévédd nem
ér-e hozza valamilyen mozgo
mechanizmushoz a vazon vagy a
babakocsin. Tavolitsa el az esovédodt
alvéz vagy a babakocsi 6sszecsukasa
elétt.

Selfie Plus + autos gyerekiilés:
johagyasa ujszalott kortdl 13 kg
testsulyig tortént.

Autos gyerekiléssel egyditt
hasznalva, a termék nem helyettesiti
a babakocsit vagy a gyerekagyat.
Ha gyermekének aludnia kell,

fektesse babakocsiba, vagy kisagyba.

A textil adataira vonatkozo képek eltérhetnek a
vasarolt kollekciotol.

Tovabbi informaciékért latogasson el
honlapunkra: www.pegperego.com

SOROZATSZAM

25 Alabtart6 alatt talédlhatok a megfelelé informaciok:
termék neve, gyartas éve és sorozatszam.

Reklamacio esetén ezek az informécidk elengedhetetlenek.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
A PegPerego tartozékok fejlesztése ugy tortént, hogy
hasznos és gyakorlatias tdmogatassal megkonnyitsék
a szuilék életét. Fedezd fel PegPerego termékedhez
tartozo valamennyi tartozékot a
www.pegperego.com honlapon

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A tisztitds mveleteit csak felnottek végezhetik.

A TERMEK KARBANTARTASA: védjék meg az id6jarasi
viszontagsagoktol: viztél, esétél vagy hotdl; a
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napsutésnek valé folytonos és hosszadalmas kitétel
sok alapanyagban szinvaltozast okozhat; szaraz helyen
taroljék a terméket.

Rendszeres id6kdzonként végezze el a 6 alkatrészek
ellendrzését és karbantartasat.

A VAZ TISZTITASA: rendszeresen tisztitsa meg a
muUanyag alkatrészeket nedves ruhaval, oldodszerek,
zsirtalanitok vagy agressziv tisztitoszerek haszndlata
nélkal; a rozsdasodas megeldzése érdekében

tartsa szarazon az dsszes fém alkatrészt; nedves
rongy hasznalataval tartsa por- és homokmentesen
az 6sszes mozgo alkatrészt (bedllitdszerkezetek,
kapcsoldszerkezetek, kerekek...).

Rendszeresen tisztitsa meg a kerékcsapokat szaraz
ruhdval, ne hasznaljon szilikonsprayt.

PEGPEREGO S.P.A.

A PegPerego SpA az 1SO 9001 szabvanynak
megfeleléen TUV Italia Srl altal hitelesitett
minéségiranyitasi rendszerrel rendelkezik. A PegPerego
az ebben a kiadvanyban ismertetett modelleknél
miszaki vagy kereskedelmi jelleg(i okokbdl kifolydlag
barmikor végrehajthat médositasokat.

PEGPEREGO VEVOSZOLGALAT

Ha a modell részei véletlenil elvesznek vagy
megsériilnek, akkor csak eredeti PegPerego
cserealkatrészeket hasznaljanak! Az esetleges javitasok,
cserék, a termékekkel kapcsolatos informaciok valamint
az eredeti alkatrészek és tartozékok értékesitése tigyében
vegyék fel a kapcsolatot a PegPerego Vevészolgélataval,
meghatarozva a termék sorozatszamat.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internetes weboldal www.pegperego.com

A kezelési utmutato tartalmaval kapcsolatos minden
szellemi tulajdonjog a PegPerego S.p.A. tulajdonat
képezi, és az érvényes jogszabalyok hatélya ala
tartozik.



SL_Slovenscina

Zahvaljujmo se vam za izbiro izdelka PegPerego.

A OPOZORILO
_POMEMBNO - PRED UPORABO
POZORNO PREBERITE NAVODILA
IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK
ZA V PRIHODNJE.

V primeru neupostevanja teh
navodil lahko ogrozite varnost
otroka.

_ OPOZORILO: Otroka nikoli ne
puscajte nenadzorovanega.

_ Pazite, da pri nastavitvah
mehanizma ne boste poskodovali
otroka (rocaj, naslonjalo ... ).

_ |zdelka ne uporabljajte v blizini
stopnic, virov vrocine, odprtega
ognja ali ¢e so v blizini nevarni
predmeti, ki bi jih otrok lahko
dosegel.

_ Uporabljajte samo nadomestne
dele, ki jih dobavi ali priporoca

proizvajalec ali distributer.

_ POZOR Ta izdelek ni primeren za
tek ali kotalkanje.

_ OPOZORILO: Ne dodajajte blazin, ki
jih ni odobril proizvajalec.

_ Oprema je bila izdelana za
prevazanje 1 otroka v sedezu.

_ Opreme ne uporabljajte za vecje
Stevilo, kot je predvidel proizvajalec.

_ OPOZORILO: Izdelek smejo sestaviti

in pripraviti za uporabo samo
odrasle osebe.

_ lzdelka ne uporabljajte, ce nima vseh
delov ali ¢e so vidne poskodbe.

_ OPOZORILO: Pred uporabo
preverite, ali so vsi zapahi
aktivirani.

_ OPOZORILO: Pred uporabo
preverite, ali so kosara, sedez ali
drzala sedezne enote pravilno
aktivirani.

_ Ko izdelek stoji na mestu, uporabite
Zavoro.

_ Ne vstavljajte prstov v mehanizme.
_ Ce na rocaj ali zascito obesite
kakrénakoli bremena, bo izdelek
manj stabilen; maksimalno
obremenitev za prevazanje preverite
v navodilih proizvajalca.

_ Kosare ne obremenite z vec kot

5 kg. Ne nalagajte v podstavek za
steklenicko (Ce je na voljo) vec kot
je oznaceno na podstavku in nikoli
vrocih pijac. Ne naloZite vec kot

0,2 kg stvari v zepke na strehi (Ce so
na voljo).

_ OPOZORILO: Da preprecite
poskodbe, pazite, da pri
odpiranju in zlaganju izdelka
otrok ne bo v blizini.

__ OPOZORILO: Ne dovolite, da bi se
otrok igral z izdelkom.

Ta izdelek ni igraca.
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_ Ne uporabljajte dodatne opreme, ki
je ni odobril proizvajalec.

_ Ce na rocaj ali zascito obesite
kakrsnakoli bremena, bo izdelek
manj stabilen.

_ Ta izdelek je bil izdelan za uporabo
v povezavi z izdelki PegPerego. Za
vec informacij obiscite naso spletno
stran: www.pegperego.com

Ta izdelek je primeren za otroke
od rojstva do 4. leta oziroma z
maksimalno teZo 22 kg, odvisno,
kateri od pogojev je prej izpolujen.

_ OPOZORILO: Vedno uporabljajte
sistem drzal. Vedno uporabljajte
pet-tockovni varnostni pas.
Vedno zapnite precni pas s pasom,
ki poteka med nogama.

_ Prednje varovalo ni zasnovano
tako, da bi zadrzalo tezo otroka;
prednje varovalo ni zasnovano za
dviganje sedeza z otrosko tezo.
Prednje varovalo ne nadomesc¢a
varnostnega pasu.

_ Pri novorojenckih je priporocljivo,
da naslonjalo nastavite v najnizji
polozaj.

_ OPOZORILO: zascite pred dezjem
(Ce je na voljo) ne uporabljajte v
notranjih prostorih in pazite, da
otroku ne bo prevroce; ne puscajte
ga v blizini virov vrocine in umaknite



2

v

ga od cigaret in cigaretnega dima.
Zascite pred dezjem ne uporabljajte
brez strehe ali son¢nika, kamor

jo pripnete. Zascito pred dezjem
uporabljajte samo pod nadzorom
odrasle osebe. Pazite, da zasc¢ita
pred deZzjem ne bo prisla v stik z
drugimi premi¢nimi mehanizmi ali z
vozickom. Preden boste ogrodje ali
voziCek zlozili, zas¢ito pred dezjem
odstranite.

Selfie Plus + avto-sedez:
dovoljen je za otroke od rojstva do
teze 13 kg.

Ce ga uporabljate v kombinaciji z
avto-sedezem, ne more nadomestiti
kosare ali postelje.

Ce bo vas otrok spal, ga polozite v
primeren voziCek, kosaro ali posteljo.

Slike delov iz blaga se lahko razlikujejo od vase
kolekcije.

Za dodatne informacije si oglejte naso spletno
stran: www.pegperego.com

SERIJSKE STEVILKE

Selfie Plus je opremljen z informacijami, ki se nanasajo
na: ime izdelka, datum proizvodnje in serijsko Stevilko
izdelka.

Ti podatki so nepogresljivi v primeru reklamacije.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
Dodatna oprema PegPerego je zasnovana kot
uporaben in priro¢en pripomocek, ki starsem

olajsa zivljenje. Vso dodatno opremo za vas izdelek
PegPerego si lahko ogledate na spletni strani
www.pegperego.com.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Cistijo ga lahko samo odrasli.

VZDRZEVANJE IZDELKA: zascitite pred atmosferskimi
vplivi: vodo, deZjem ali snegom; daljSe izpostavljanje
soncu lahko povzroci spremembo barve veliko
materialov; izdelek vedno spravljajte na suhem mestu.
Glavne sestavne dele redno pregledujte in zagotovite
njihovo redno vzdrzevanje.

CISCENJE OGRODJA: Plasti¢ne dele vozi¢ka redno

Cistite z vlazno krpo, brez kakrénih koli topil ali drugih
podobnih sredstev. Temeljito osusite vse kovinske dele,
da preprecite rjavenje. Poskrbite za ¢istoco vseh gibljivih
delov (mehanizmi za nastavitev, vpetje, kolesa..), tako da
z vlazni krpo z njih odstranjujete prah ali pesek. S suho
krpo redno cistite zatice koles, ne uporabljajte razprsila
na osnovi silikona.

PEGPEREGO S.P.A.

Druzba PegPerego SpA je pridobila certifikat sistema
vodenja kakovosti s strani akreditiranega organa TUV
Italia Srl v skladu s standardom 1SO 9001.

PegPerego se lahko kadarkoli odlo¢i, da bo spremenil
modele, objavljene v katalogu, najsi bo to zaradi
tehnic¢nih ali podjetniskih razlogov.
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CENTER ZA POMOC UPORABNIKOM

Ce izgubite ali poskodujete sestavni del izdelka,
uporabite izklju¢no originalne rezervne dele
PegPerego. V primeru popravil, zamenjav, podatkov
o izdelku in narocila originalnih nadomestnih

delov in dodatkov, se obrnite na sluzbo za pomo¢
uporabnikom PegPerego, pri tem pa navedite serijsko
Stevilko izdelka.

Tel. 0039/039/6088213
E-posta: assistenza@pegperego.com
E-posta: www.pegperego.com

Vse pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebino
teh uporabniskih navodil so last druzbe PegPerego
S.p.A.in so zascitene z veljavnimi zakoni.



RU_Pycckun

Bnaropapum Bac 3a 10, UTO Bbl BblIGOpanut NpoayKLmMio
komnaHun Peg-Perego.

A BHUMAHUE

_ BAXHO - BHUMATEJIbHO
MPOYUTAUTE N COXPAHUTE
anAa NcrnoJyib3OBAHUA B
OAJIbHEMLLUEM.HeBbinonHeHne
3TUX UHCTPYKL M MOXeT
NOCTaBUTb NOJ yrposy
6e30nacHOCTb pebeHKa.

_ [aHHoe n3penue npeaHasHayeHo
AnA nepeBoskM 1 pebeHKa.

_ He ncnonbsywnte naHHoe

m3genvie ana 6onbLIero ymcna
NacCakKMPOB, YeM NPeyCMOTPEHO
NPOU3BOAVTENEM.

_ BHVIMAHWE! Coopky 1 noarotosky
N3aennsa OOMKHbI BbIMOMHATb TONbKO
B3pOC/ble.

_ He nonb3yntecs n3pennem, ecnn
Kakune-nmbo aeTanv oTCyTCTBYIOT
AV NOAOMaHLI.

_ BHUMAHUE MNepepn
nosb3oBaHuem ybegutecs,

YTO 3a4eNCTBOBaHbI BCe
dukcupyowme nprcnocobneHus.
_ BHUMAHWE MNepepn
nonb3oBaHuem ybeautecb

B NPaBWUIbHOCTUN YCTaHOBKN
YCTPOWCTB Ha Kopnyce KONACKN,
cnpeHbA N aBToKpecna.

_ Bcerpa aktmBumpynte TOPMO3,
OCTaBNAA KOMACKY B HEMOABUMXHOM
COCTOAHMN, @ TaKXKe YCaxKKBas
pebeHKa B KOMACKY W BbIHMAs ero.
_ He BcTaBnanTe nanbLbl B MEXaHU3MbI.
_ lNoaseluiBaHvie TAXKeNbIX NPeaMETOB
Ha PYYKY WM Ha PYKOATKN MOXET
CAenaTb KOMACKY HeYCTONYMBOW.
CobnioaaniTe NHCTRYKLWN
NPOU3BOANTENA B OTHOLWEHUM
MaKCMManbHO JOMYCTVMOrO Beca
nepeBO3MMbIX NPeAMETOB.

_ He Harpy»<ante KOp31Hbl BECOM
cBbllWe 5 Kr. He BCTaBnanTe B
AepxaTenb CTakaHuvKa (Mpv ero
HaNNYK) BEC, MPEBbILLIAIOLLIMN
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3HauUeHue, ykazaHHoe
HenocpeaCTBEHHO Ha Aep»KaTtene,
a TaKXe HMKOraa He HanmearTe

B CTaKaHUMK ropaune HanuTKu.
He nomeLlainTe B KapmaHbl
KamiowoHa (Mpuv X Hannunm) Bec,
npesbllwatowmin 0,2 K.

_ BHUMAHWE: Bo nsbexkaHue

TPaBM Npu packnagbiBaHN 1
CKnagblBaHNN KONACKN y6eauTtecnb,
yTO pebeHKa B Hell HeT.

_ BHUMAHMUE: He pa3pewanTe

pebeHKy nrpatb ¢ usgennem.
[laHHOe n3fenue He ABNAeTCA
NTPYLLKOW.

_ BHUMAHMUE: Hukorpa He

ocTaBnAnTe pebeHka 6e3
npucmoTpa.

BynbTe OCTOPOXHbI, YTOObBI He
TPABMMPOBAThL pebeHKa npu
pEerynMpoBKe MexaH13MOoB (pyuKn,
CMUHKM U T.N.).

_ He nonb3yntecs nsgenvem sonmsm

NnecTHny nnn CTyneHek, MCTOYHNKOB
Tenna, OTKPbITOro MiameHn nin
OMacCHbIX NPeaMeTOB, HaXOOALLMXCA
B npeneiax gocAraemocTn pe6eH|<a.

_ Vcnonb3ynTe TOMbKO 3amacHble

YacTW, NOCTaBAAEMbIE NN
peKoMeHyemMble MPov3BOAUTENEM/
ANCTPNOBLIOTOPOM.

_ BHWUMAHMUE: paHHoe uspenne

He npepHa3HauyeHo Ans
MCNoNb30BaHUA BO BpeMA
npo6eXkeK NN KaTaHuA Ha
KOHbKaXx.

_ BHUMAHWE: He cnepyeT knacTb B

vi3aenve mMatpad, He 0f0bpPeHHbIN
NPOW3BOANTENEM.

_ He cnepyet ncnonb3osatb

aKceccyapbl, He ofobpeHHble
nNpon3BOAMTENEM.
[NoaBeLLvBaHMe TAXKeNbIX
NpeaMeTOB Ha PyUKY UK Ha
PYKOATKI MOXKET CIeNaTb KONACKY
HeYCTONYNBOW.

_ VI3nenve npegHasHayeHo a4

MCMNOMb30BaHNSA B COYETaHWM CO
cnepytowmmm Toapammn PegPerego:
[na nonyueHna bonee NoapobHOM



MHGOPMALMM NOCeTUTE Halll Beb-
CanT: www.pegperego.com

[laHHOoe 13aenvie NnpeaHasHayeHo
ANA feTen C poxaeHua 1 Ao 4 net
M BECOM 10 22 Kr (B 3aBUCHMMOCTU
OT TOrO, Kakow nokasatenb byaet
AOCTUIHYT paHbLUe).

_ BHUMAHWUE: Bcerpa nonb3yntecb
CMCTEMOW NpeaoXpaHnUTeNIbHOro
KpenneHuna. Bcerpa
NCNonb3ynte cMCTeMy peMHen ¢
NATUTOYEYHbIM KpenaeHnem.
Bcerna 6nokupyiite NOACHOM
pemeHb C MOMOLLbIO NIAMKN,
NpoXofaALLen Mexay Horamu.

_ MepenHnin bamnep He
npeaHasHayeH AnA BblAepK1BaHNA
Beca pebeHka. [lepeaHuin

Hamnep He NpeaHasHayeH AnAa
NPUNOAHUMAHWA CUAEHBA BMeCTe

C CUAALMM B HeM pebeHKOM.
NepenHnin bamnep He 3ameHsaeT
cobon pemeHb He30MacHOCTH.

_ [1na mnageHueB Mbl pekomeHayem
PacknaabliBaTb CMMHKY MNOHOCTBIO.
_ BHVIMAHWE: He ncnonbsynte
NOXAEBUK B 3aKPbITbIX MOMELLEHMAX
1 NpoBepANnTe, YToObl pebeHKy

He OblNO CIMLLIKOM »KapKO.

He pa3mellanTe ero sbnmsm
MCTOYHMKOB Tenna v byasre
OCTOPOXKHbI C CUFapeTaMK.
JloxxaeBvK Henb3a 1CNoNb30oBaTh

Ha KonAcke 6e3 KanoLoHa 1nu
30HTUKA, K KOTOPOMY €ro MOXHO
OblN10 Obl IPUKPENUTD. VIcnonb3yiTe
AOXAEBUK TOMBKO NMOA MPUCMOTPOM
B3poCsioro. [poBepbTe, YTOObI
NOXAEBVIK HE Kacanca ABVXYLLMXCA
YacTemn LWacCh UM KOSTACKM.
CHUMUTE AOXKAEBVIK, MPEX e vem
CK1ablBaTb LLACCK NN KOMACKY.

Selfie Plus + aBTOKpecno:
npeaHa3HayeHo Ana geten oT
pPOXOeHVA BeCOM 110 13 Kr.

[MpW MCNONBb30BaHNUM C aBTOKPECSIOM
n3aenve He 3ameHaeT Konbloens
W KPOBATKY.
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Ha coH pebeHKa Hy»KHO
NepenoXuTb B MIIONbKY KOMACKM,
KOMblOenb UK KpOoBaTKy.

UnniocTpauynm, Ha KOTOPbIX N306pakeHbl
3/1eMeHTbl U3 TKaHU, MOryT He COOTBETCTBOBaTb
npuo6GpeTeHHOl KoneKunu.

Ana nonyuyeHns 6onee noapo6Hoii uHGopmauunmn
noceTuTe Haw Be6-cailT: www.pegperego.com

CEPUHBIE HOMEPA
2

5 lMoA cnaeHbem yKasaHa ciegytowas nHopmaLms:

Ha3BaHWe n3genus, jata NPOn3BOACTBA U CePUIHbIN
Homep.

31y MHGOpMaLMio cnefyeT yKasbiBaTb B Nt0ObIX
npeTeH3unsx.

THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO
MprHaanexHocTn PegPerego pa3paboTaHbl Kak
nosiesHble U NpaKkTUYHble CPeACTBa ANA obneryeHns
Xn3HU poguTenei. O3HaKOMbTECH CO BCEMM
NPUHAANEXHOCTAMM K Ballemy U3AeNuIo Ha Be6-
caiiTe www.pegperego.com

YUCTKA nyxoa

Onepaumu No YNCTKe JOMKHbBI BBIMOMHATH TONbKO
B3pOCSIblE.

YXO[ 3A M3AEVEM: 3awmtute nsaenue ot
aTMOChEPHbIX OCaZIKOB - CHera unn fJoxaA. MocToaHHasA
1 NPOACIKMTENbHAA NOABEPKEHHOCTL CONHEYHbIM
Jly4am MOXET Bbi3BaTb LIBETOBbIE M3MEHEHWA MHOMMX
MaTepuranos. XpaHwuTe 3TO M3AeNne B CyXoM MecTe.
PerynapHo nposepAiTe COCTOAHVE U NPOBOANTE
TexHUYeckoe 06C/yXMBaHNE OCHOBHbIX YacTel.
OYMCTKA PAMbI: neprognyeckn npotupante
NNACTUKOBbBIE ieTanM BNaXKHON TKaHblo 6e3
1CNONb30BaHNA pacTBopuTEnen, obesxmpureaTenei

1 arpeccuBHbIX MOIOLLMX CPEeACTB; AepXiuTe BCe
MeTanmueckmne fetany Cyxumm, 4tobbl NnpefoTBPaTUThL
06pa3oBaHmMe pPaBUMHbI; OUKLLaNTE BCE ABMXKYLIMECS
4acTy (MexaHu3Mbl perynnmpoBKK, KpenaeHus, koneca v
T. A1) OT MblAW 1 NecKa BNaxxHow TKaHblo. Mepriognyeckn
NPOTUPaNTE OCK KONEC CYXOW TKaHblo, He MCNOMb3yinTe
Cnpew Ha CUANKOHOBOW OCHOBE.

PEGPEREGO S.P.A.

B komnaHun PegPerego SpA BHeapeHa cuctema
ynpaBsfieHnA KauecTBoM, ceptnudunumponaHHaa TUV
Italia Srl no crangapty ISO 9001.

Komnanusa Peg-Perego umeet npaBo BHOCKTb B
No60I MOMEHT U3MEHEHVA B MOAENN, ONCaHHbIE B
HacToALeM N3aHnu, MO NPUYMHAM TEXHUYECKOro
NSIN KOMMEPYECKOro XxapaKTepa.

CNTY>KBA OBCJTYKMBAHUA
PEGPEREGO

B cnyyae ytepu nnm nopun akceccyapos, NpuUMeHanTe
TONbKO GUPMEHHbIE 3aMacHble YacTu NPON3BOACTBA
komnaHun PegPerego. [ina BbinonHeHNA

PEMOHTa, 3aMeHbl 3anacHbIX YacTel 1 nosyyeHns
nHbopmalun 06 ycTpoiicTBe obpallaiiTecb B Clyx0y
nocnenpofaxxHoro obcnyxnsaHua PegPerego,
COO6LMB, CEPUINHBIN HOMEP NPOoAyKTa:

Cpok cnyx6bl: 3 roga
[apaHTWiAHBIN CpoK: 12 mecALeB

Ten.: 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
CalT B HTEpHETe: Www.pegperego.com



U3rotoButenb: PegPerego S.P.A.

(Mer Nepero C.MN.A.); Appec: Via de Gasperi 50 -

20862 ARCORE (MB), Italy (Bua pe Facnepu 50,
20862 Apkope (MB), Utanus).
CrpaHa npousBoacTsa: Utanusa

CootBeTcTByeT Tpe6oBaHNAM
TexHn4yeckoro pernamenta TP TC
007/2011
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TR_Tiirkge

Bir PegPerego urlinuini tercih ettiginiz icin size
tesekkir ederiz.

A UYARI

_ ONEMLI - DIKKATLI BiR

SEKILDE OKUYUN VE ILERIDE
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.
Bebegin giivenligi, eger bu
talimatlara riayet edilmez ise,
tehlikeye atilabilir.

_ Bu Uridn, koltukta 1 adet cocugun

tasinmasl igin tasarlanmistir.

_ Bu Urling, Gretici tarafindan

bildirilenden fazla sayida kullanici
icin kullanmayin.

_ UYARI: montaj ve hazirlik islemleri

yalnizca yetiskinler tarafindan
gerceklestiriimelidir.

_ Herhangi bir parcasi eksik ya da

hasarliysa bu Urinu kullanmayin.

__ UYARI Kullanmadan 6nce tim

kilitteme mekanizmalarinin bagh
oldugundan emin olun.

__UYARI Her kullanimdan 6nce

port-bebe veya oturma linitesi
veya oto gilivenlik koltugu
donatimlarinin dogru sekilde
baglh oldugunu kontrol edin.

_ Sabit durumdayken ve cocugu

yerlestirirken ya da kaldirirken her
zaman icin freni etkinlestirin.

_ Mekanizmalara parmaklarinizi

sokmayin.

_ Gidona ya da kollara asili olan

agirliklar dengeyi bozabilir;
tasinabilecek maksimum ytk
hakkinda bilgi icin Ureticinin
talimatlarini izleyin.

Sepetlere 5 Kg'yi asan yuk koymayin.
Bardak tutuya (\v/arsa) bardak
tutucuda belirtileni asan agirliklar
koymayin ve bardaklari sicak icecekle
doldurmayin. Tente ceplerine (varsa)
0,2 kgl asan yukler koymayin.

UYARI Yaralanmayi 6nlemek

icin bu Griini acarken ve
katlarken cocugunuzun uzakta
oldugundan emin olun



_ UYARI Cocugunuzun bu iriinle
oynamasina izin vermeyin.

Bu Urln bir oyuncak degildir

_ UYARI Asla cocugunuzu
gozetimsiz birakmayin.

_ Mekanizmalari (gidon, arkalik...)
ayarlarken cocuga zarar vermemek
icin dikkatli olun.

_ UrlinG merdiven ya da basamaklarin,
st kaynaklarinin, acik alevlerin veya
cocugun eri%ebilecegi yerlerde
bulunan tehlikeli nesnelerin
yakininda kullanmayin.

_ Sadece Uretici/dagitici tarafindan
Onerilen veya tedarik edilen yedek
parcalar kullanilmalidir.

_ UYARI Bu iiriin kosu veya paten
icin uygun degildir.

_ UYARI Uretici tarafindan
onaylanmamis bir minder

ve cocugun fazla sicaga maruz
kalmadigindan emin olun; tenteyi Is
kaynaklarinin yakininda birakmayin
ve sigaralardan uzak tutun. Yagmur
tentesi, baglanabilecedi bir tente

ya da guneslik olmadan cocuk
arabasi Uzerinde kullaniimamalidrr.
Yagmur tentesini sadece yetiskin
gozetiminde kullanin. Yagmur
tentesinin iskelet veya ¢ocuk
arabasinin herhangi bir hareketli
mekanizmasini engellemediginden
emin olun. Iskelet veya gocu%
arabasini katlamadan énce yagmur
tentesini ¢cikarin.

Selfie Plus + Araba Koltugu:
yeni dogmus bebeklerden 13 kg
agirhga ulasmis cocuklara kadar bir
aralik icin onaylanmistir.

kullanmayin. Arac koltugu ile birlikte

_ Ureticinin onaylamadigi aksesuarlari kullanildiginda bu ara¢ bebek
kullanmayin. besiginin veya yataginin yerine

_ Kollara ve/veya arkaliga ve/ve{a gecmez.
drtine yandan uygulanan yukler, Bebeginizin uyumasl gerekirse
UrdnUn dengesini bozabilir. bebek uygun bir bebek arabasinin,

_ Bu Urlin, PegPerego  Urlnleriyle bebek besiginin veya yatagin icine

birlikte kullanilacak sekilde
tasarlanmistir. Daha fazla bilgi icin,
web sitemizi ziyaret edin:
WWw.pegperego.com

Bu Urln yeni dogandan 4 yasa
kadar veya en fazla 22 kg agirhginda
cocuklar icin uygundur,

_ UYARI: Daima emniyet kemeri
sistemini kullanin. Daima bes
nokta emniyet kemerini kullanin.
Daima bel kayisini kasik kayisina
kilitleyin.

_On bar, gocu%un agirhgini
destekleyecek sekilde
tasarlanmamistir: 6n bar, cocugun
agirhg ile birlikte koltugu kaldiracak
sekilde tasarlanmamistir. On bar,
emniyet kemerinin yerini tutmaz.

_ Bebeféler icin, koltuk arkaligini
tamamen geriye yatirmanizi oneririz.
_ UYARIL: yagmur tentesini (varsa)
kapali alanlarda kullanmayin
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yerlestirilmelidir.

Kumas detaylarina ait resimler satin alinan
koleksiyondan farkli olabilir.

Daha fazla bilgi igin, web sitemizi ziyaret
edin: www.pegperego.com

SERI NUMARALARI

Selfie Plus ile ilgili bilgiler, ayakhgin altinda
bulunmaktadir: Grliniin adi, tretim tarihi ve seri
numaraslt.

Bu bilgiler, herhangi bir sikayet icin gereklidir.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEG PEREGO

PegPerego aksesuarlari kullanigli, ebeveynlerin
hayatini kolaylastiran pratik bir arag olarak
tasarlanmistir. Tim Urin aksesuarlarimizi www.
pegperego.com adresinde kesfedin.

TEMIZLIK VE BAKIM

Temizlik islemleri sadece yetiskinler tarafindan
yapiimalidir.

URUNUN BAKIMI ; atmosferik etkenlerden koruyunuz :
bu Griinln, su, yagmur, kar gibi atmosferik etkenlerden
muhafaza edilmesi gerekir; uzun streli glinese maruz
kalinmasi halinde bazi aksamda renk degisimleri
gorilebilir; s6z konusu Griint kuru bir mekanda
muhafaza ediniz.

Ana parcalarda duizenli araliklarla kontrol ve bakim
calismalari yapin.

SASE TEMIZLIGI: plastik aksamlari, solvent veya yag



¢6zUcU ya da agresif deterjanlar kullanmadan periyodik
olarak nemli bir bezle temizleyin; paslanmayi énlemek
icin tum metal kisimlari kuru muhafaza edin; tim
hareketli parcalari (ayar mekanizmalari, kancalama
mekanizmalar, tekerlekler..) nemli bir bezle toz veya
kumdan temizleyin. Tekerlek pimlerini kuru bir bezle
periyodik olarak temizleyin, silikon bazli spreyler
kullanmayin.

PEG PEREGO S.P.A.

PegPerego SpA, ISO 9001 standardina uygun olarak
TOV ltalia Srl tarafindan onaylanmis bir kalite yonetim
sistemine sahiptir.

Peg Prego, bu belgede belirtilen trtin 6zellikleri
Uzerinde, teknik ve ticari gereksinimlere istinaden,

arzuladigi zaman degisiklik yapabilme hakkini sakli tutar.

PEGPEREGO TEKNIK BAKIM SERVISI
Modelin parcalarinin kazara kaybedilmesi veya zarar
goérmesi halinde, sadece orijinal PegPerego yedek
parcalarini kullaniniz. Olasi tamir ve degistirme
islemleri, trtin hakkinda bilgi, orijinal yedek parca ve
aksesuar satisi icin PegPerego Destek Servisi ile temas
kurunuz ve mevcutsa triiniin seri numarasini.

Tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
internet sitesi www.pegperego.com

Bu kilavuzun icerigi tGizerindeki tim fikri mulkiyet
haklari PegPerego S.p.A'ya aittir ve yirirliikteki yasalar
tarafindan korunmaktadir.
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_ Prije postup

HR/SRB/MNE/BiH _
Hrvatski

Hvala Vam 3to ste odabrali proizvod PegPerego.

I\ pazN)A: )
VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE

1 SACUVAJTE ZA BUDUCU

UPORABU.

U slucaju nepridrzavanja ovih
uputa postoji rizik povecanja
opasnosti za vase dijete.

_ Ovaj je proizvod namijenjen za

prijevoz jednog djeteta.

_ Ne koristite se ovim proizvodom

za prijevoz vise osoba no sto je
predvidio proizvodac.

_ UPOZORENJE: Postupak sastavljanja

i pripreme proizvoda mora obaviti
odrasla osoba.

_ Ne koristite se ovim proizvodom

ako je ostecen ili nedostaju pojedini
dijelovi.

_ UPOZORENUJE: Prije uporabe

kolica, provjerite jesu li svi
dijelovi za ucvrscivanje ispravni.
_ PAZNJA Provjerite jesu li okvir
~ kolica ili jedinica za sjedenje, ili
uredaji za pricvricivanje u autu
ispravni prlie njihove uporabe.

a stavljanja ili vadenja
djeteta iz kolica aktivirajte kocnicu.
_ |zbjegavajte uvlacenje prstiju unutar
mehanizama.

_ Svaki teret, koji vjeSate o rucke, moze

uzrokovati nestabilnost proizvoda;
pridrzavajte se uputa proizvodaca o
najvecoj dopustenoj teZini tereta.

_ U kosaru ne stavljajte teret tezi od

5 kg. Ne stavljajte u drzac za bocice
(@ko postoji) teret Cija teZina prelazi
navedene vrijednosti na drzacu kao
ni tople bocice. U dZzepove kupole
(@ko postoje) ne stavljajte teret Cija
tezina prelazi 0,2 (%(

_ UPOZORENJE: Kako biste izbjegli
~ ozljede, pobrinite se da dijete
bude na sigurnoj udaljenosti
kada sklapate ili rasklapate ovaj



proizvod.

_ UPOZORENUJE: Ne dopustite
djetetu da se igra s ovim
proizvodom.

Ovaj proizvod nije igracka.

_PAZNJA Nikada ne ostavljajte
dijete bez nadzora.

_ Prilikom izvodenja postupaka
namjestanja mehanizama pazite na
dijete (rucka, naslon za leda).

_ Ne koristite se proizvodom u blizini
stepenista ili stepenica; ne koristite
se njime u blizini izvora topline,
otvorenog plamena ili opasnih
predmeta u dosegu djeteta.

_ UpotrebEavajte samo rezervne
dijelove koji se isporucuju ili koje
preporucuje proizvodac/distributer.

_ PAZNJA Ovaj proizvod nije
namijenjen trcanju ili rolanju.

_ UPOZORENJE: Ne postavljajte
nikakav madrac koji nije odobrio
proizvodac.

_ Ne upotrebljavajte dodatke koje ne
odobri proizvodac.

_ Svaki teret, koji vieSate o rucku i/

ili naslon i/ili bocno od proizvoda
moze ugroziti stabilnost proizvoda.

_ Ovaj je proizvod projektiran za
koristenje zajedno s proizvodima
PegPerego . Kako biste saznali
dodatne informacije, posjetite nase

mrezo mjesto: www.pegperego.com

Ovaj je proizvod predviden za djecu

od rodenja do cetiri godine starosti
ili najvece teZine od 22 kg, $to god
nastupi prije.

_ UPOZORENJE: Uvijek

upotrebljavajte sigurnosne pojase.

Uvijek koristite sigurnosni pojas s
pric¢vrsc¢ivanjem u pet tocaka.
Zakopcajte pojas preko trbuha na
pojas za odvajanje nogul.

_ Predniji Stitnik nije namijenjen da
samostalno izdrzi tezinu djeteta;
prednji stitnik nije namijenjen
za podizanje sjedalice s tezinom

djeteta. Prednji stitnik ne zamjenjuje

sigurnosni pojas.
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Za novorodence preporucuje
se postavljanje naslona u najnizi
polozaj.

_ UPOZORENJE: Ne koristite se

25

zastitom od kise (ako postoji) u
zatvorenom prostoru i provjeravajte
je li djetetu prevruce; nikada ga

ne ostavljajte blizu izvora topline

i pripazite na cigarete. Zastita od
kiSe ne smije se upotrebljavati na
kolicima bez kupole ili suncobrana
na koji se moze postaviti.
Upotrebljavajte kupolu i zastitu od
kisSe samo pod nadzorom odrasle
osobe. Provjerite ometa i zastita od
kiSe kretanje bilo kojeg pokretnog
dijela kolica; uvijek uklonite zastitu
od kise prije zatvaranja kolica.

Selfie Plus + autosjedalica:
Uskladeni su za djecu do rodenja do
13 kg tezine.

Bududi da se upotrebljava zajedno

s autosjedalicom, ovaj proizvod ne
zamjenjuje kolica ili krevetic.

Ako dijete treba spavati, polegnite
ga u kolica, kolijevku ili krevetic.

Slike koje se odnose na tekstilne detalje mogu se
razlikovati ovisno o kupljenoj kolekciji.

Kako biste saznali viSe informacija, posjetite nase
mrezno mjesto: www.pegperego.com

SERIJSKI BROJEVI

Kolica Selfie Plus ispod platforme imaju navedene
informacije o nazivu proizvoda, datumu proizvodnje i
serijskom broju proizvoda.

Ove informacije neophodne su u sluc¢aju reklamacije.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Dodaci Perego osmisljeni su kako bi se na prakti¢an
nacin olaksao zivot roditeljima. Pogledajte sve
dodatke iz asortimana proizvoda Per Perego na
mreznom mjestu www.pegperego.com

CISCENJE | ODRZAVANJE

Postupke cis¢enja trebaju obavljati isklju¢ivo odrasle
osobe.

ODRZAVANJE PROIZVODA: proizvod zastitite od
atmosferskih ¢cimbenika, vode, kide ili snijega; stalno i
dulje izlaganje suncevom zracenju moglo bi uzrokovati
promjenu boje mnogih materijala, cuvajte na suhom
mjestu. Redovito vrsite provjeru i zahvate redovitog
odrzavanja glavnih elemenata.

Provjere i radove odrzavanja na glavnim dijelovima
provodite u redovitim intervalima.

CISCENJE OKVIRA: povremeno ocistite plasti¢ne dijelove
vlaznom krpom bez uporabe otapala ili odmas¢ivaca ili
agresivnih deterdzenata; odrzavajte sve metalne dijelove



suhima kako bi se sprijecila pojava hrde; odrzavajte sve

pokretne dijelove ¢istima (mehanizam za prilagodavanje,

spojne mehanizme, kotace...) od prasine i pijeska
vlaznom krpom. Povremeno ocistite klinove kotaca
suhom krpom, ne upotrebljavajte sprejeve na bazi
silikona.

PEGPEREGO S.P.A.

PegPerego SpA je poduzece sa sustavom upravljanja
koji posjeduje certifikat TUV Italia Srl sukladno normi
I1SO 9001. PegPerego moze bez prethodne najave
mijenjati modele opisane u ovom dokumentu radi
tehnickih ili komercijalnih razloga.

SLUZBA ZA PODRSKU PEGPEREGO

U slu¢aju gubitka ili oStec¢enja dijelova proizvoda,
koristite iskljucivo originalne dijelove PegPerego.

Za moguce popravke, zamjene, informacije o
proizvodima, prodaji originalnih rezervnih dijelova i
opreme obratite se Sluzbi za podrsku PegPerego, po
mogucnosti sa serijskim brojem proizvoda.

tel. 0039/039/60.88.213

zeleni broj: 800/147.414

e-mail assistenza@pegperego.com
internet stranica www.pegperego.com

Sva intelektualna prava sadrzana u ovom priru¢niku
su vlasnistvo PegPerego S.p.A. i zasticena su vazeéim
zakonskim propisima.
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PL Polski

Dziekujemy za wybor produktu PegPerego.

A.OSTRZEZENIE! .
WAZNE - PRZECZYTAJ UWAZNIE
| ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
JAKO ODNIESIENIE.
Bezpieczenstwo dziecka
mogtoby by¢ zagrozone w
przypadku nieprzestrzegania
niniejszej instrukgcji obstugi.

_ Ninigjszy artykut zostat

przeznaczony do noszenia 1
siedzgcego dziecka.

_ Nie uzywac niniejszego artykutu dla

wiekszej liczby 0sob niz zostato to
przewidziane przez producenta.

_ UWAGA Montaz i przygotowanie

artykutu moga wykonywac
wytgcznie osoby doroste.

_ Nie uzywac niniejszego artykutu

w razie brakujgcych czesci lub
ekniec.

_ UWAGA Upewnij si przed

uzyciem, czy wszystkie
urzadzenia blokujace sa
wiaczone.

_ UWAGA Sprawdz, czy urzadzenia

mocujace gondole lub siedzisko
lub fotelik samochodowy sa
prawidtowo zataczone przed
uzyciem.

_ Zawsze witaczac¢ hamulec, gdy

sie stoi w miejscu oraz podczas
wktadania i wyciggania dziecka.

_ Nie wktada¢ palcow w

mechanizmy.

_ Jakikolwiek ciezar zawieszony na

raczce lub na uchwytach moze
spowodowac niestabilnosc¢
artykutu; nalezy postepowac
zgodnie z instrukcjami producenta
dotyczacymi maksymalnego
uzytecznego ciezaru tadunku.

_ Nie umieszcza¢ w koszu na zakupy

przedmiotow vvachych wiecej niz
5 k%. Nie wktadac¢ do uchwytéw
na kubki (jesli takie istniejg)
przedmiotow o wadze wiekszej niz



ta, ktdra zostata na nich podana,
ani nigdy gorgcych napojow. Nie
wkiadac ciezarow Brzekraczaﬂ'qcych
0,2 kg do kieszeni budek (jesli takie
istniejg).

_ UWAGA Aby unikna¢ obrazen,
upewnij si?(, c(zjy dziecko jest
odsuniete kiedy rozktada sie lub
sktada niniejszy wyréb

_ UWAGA Nie pozwalaj dziecku
bawic sie tym wyrobem. Ten
artykut to nie zabawka.

Ten artykut to nie zabawka.

_ UWAGA Nigdy nie zostawiaj
dziecka bez opieki.

_ Upewnic sg, ze nie ma w poblizu
dziecka podczas regulacji
mechanizmow (ragczki, oparcia).

_ Nie uzywac artykutu w poblizu
schodow czy stopni, nie uzywac w
poblizu zrédet ciepta, otwartego
ognia czy niebezpiecznych
przedmiotoéw, ktore znajduja sie na
wyciggniecie reki dziecka.

_ Uzywac tylko czesci zamiennych
dostarczonych lub zalecanych przez
producenta/dystrybutora.

_UWAGA Nini?'szy wyrob nie
jest odpowiedni do biegania ani
jazdy na rolkach.

_ UWAGA Nie doktadac jakichkolwiek
materacykéw niezatwierdzonych
przez producenta.

_ Nie uzywac akcesoriow
niezatwierdzonych przez
producenta.

_ Jakikolwiek ciezar zawieszony
na raczce, oparciu lub z boku
produktu moze spowodowac jego
niestabilnosc.

_ Ten produkt zostat przeznaczony
do stosowania w potaczeniu
z wyrobami PegPerego. Aby
uzyskac wiecej informacji,
prosimy odwiedzi¢ naszg strone
internetowa: www.pegperego.com

Ten produkt jest homologowany
dla dzieci od urodzenia do 4 roku
zycia lub o maksymalnej wadze 22
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kg, w zaleznosci od tego, ktory z
tych warunkow nastapi najpierw.

_ OSTRZEZENIE: zawsze uzywaj

systemu zapieé. Zawsze

uzywac 5-punktowy pasek
bezpieczenstwa.

Zawsze przyczepi¢ pasek biodrowy
do paska krokowego.

_ Patak nie zostat przeznaczony do

utrzymywania ciezaru dziecka;
patak nie zostat przeznaczony do
unoszenia siedziska wraz z ciezarem
dziecka. Patak nie zastepuje paska
bezpieczenstwa.

W przypadku noworodkow zaleca
sie wyregulowac oparcie do
najnizszej pozycji.

_ OSTRZEZENIE: nie uzywac

ostony przeciwdeszczowej (jesli
taka istnieje) w zamknietych
pomieszczeniach i zawsze
sprawdzac, czy dziecko nie jest
zgrzane; nigdy nie umieszczac
w poblizu Zrodet ciepta i
uwazac na papierosy. Ostona
Erzeciwdeszczowa nie moze

y¢ uzywana na wozku pod
nieobecnos¢ budki lub parasola,
ktoéry bedzie jg podtrzymywat.
Uzywac ostony przeciwdeszczowej
tylko pod nadzorem osoby
dorostej. Upewnic sie, ze
ostona przeciwdeszczowa nie
koliduje z zadnym ruchomym
mechanizmem wozka czy
spaceréwki; nalezy zawsze
zdjac ostone przeciwdeszczowg
przed zamknieciem wozka czy
spacerowki.

Selfie Plus + fotelik
samochodowy:

zostat zatwierdzony dla dzieci od
urodzenia do max. wagi 13 kg.
Uzywany w potgczeniu z fotelikiem
samochodowym, niniejszy artykut
nie zastepuje wozka ani tozeczka.
Jesli dziecko potrzebuje spac,
powinno sie je potozy¢ w wozkuy,
gondoli lub tozeczku.
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Szczegoty dotyczace tekstyliow moga sie rézni¢ w
zaleznosci od kolekgji.

Wiecej informacji mozna uzyskac na naszej stronie
internetowej www.pegperego.com

NUMER SERYJNY

Pod podndzkiem wézka ,Selfie Plus” sa podane
informacje o: nazwie produktu, dacie produkgji oraz
jego numer seryjny.

Informacje te s niezbedne w razie reklamacji.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Akcesoria PegPerego zostaty specjalnie
zaprojektowane dla wygody i utatwienia zycia
rodzicéw. Aby pozna¢ bogata oferte akcesoriéw
odwiedZz www.pegperego.com lub
www.akord.poznan.pl.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Czyszczenie powinno by¢ wykonywane tylko przez
osoby doroste

KONSERWACJA PRODUKTU: chron produkt przed
zmiennymi warunkami atmosferycznymi: deszczem,
$niegiem i woda. Dtugotrwate oddziatywanie promieni
stonecznych moze spowodowac utrate intensywnosci
koloréw niektorych elementow. Przechowuj produkt w
suchym pomieszczeniu.

Wykonywac regularne kontrole i przeprowadzac
konserwacje gtéwnych czesci produktu.

CZYSZCZENIE STELAZA: okresowo czyscic¢ plastikowe
czesci wilgotng szmatka. Nie uzywac rozpuszczalnikow
ani agresywnych srodkéw myjacych. Wszystkie czedci
metalowe muszg pozostac suche, aby nie doszto do
powstania rdzy. Wszystkie ruchome czesci (mechanizmy
regulacyjne, mechanizmy zaczepowe, kota, itp.) czysci¢ z
kurzu lub piasku wilgotna sciereczka. Okresowo czysci¢
sworznie kot suchg szmatka, nie uzywac produktow w
spreju na bazie silikonu.

PEGPEREGO S.P.A

PegPerego SpA to firma z wdrozonym systemem
zarzadzania jakoscia certyfikowanym przez TUV Italia
Srl, zgodnie z norma ISO 9001.

Producent PegPerego zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w modelach prezentowanych
w niniejszej publikacji dla celéw technicznych i
reklamowych.

SERWiS GWARANCYJNY i
POGWARANCYJNY PEGPEREGO

Jezeli jakakolwiek z czesci zgubi sie lub ulegnie
zniszczeniu, nie uzywaj zamiennikéw. W celu zdobycia
informacji, wymiany lub naprawy produktu badz
zakupienia oryginalnych czesci mozesz skontaktowaé
sie z producentem lub dystrybutorem w swoim kraju
wskazanie numeru seryjnego produktu.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
Www.pegperego.com

Wszelkie prawa autorskie dotyczace tresci niniejszej
instrukgji sa wtasnoscia firmy PegPerego S.p.A.is3
chronione obowigzujacym prawem.
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UA_YKpaiHCbKa

[laKkyemo 3a Brbip npopaykuii PegPerego.

YBATA
BAXKJIMBO - YBAXKHO
NMPOYUTAUTE | 3BBEPIFTAUTE ANA
NOAANIbLLOIo BUKOPUCTAHHA.
Bn moxeTte nigaaTtn Hebe3neui
KNTTA ANTUHN, AKLLO 3HEXTYETE
pekomeHpauiaMun gaHoi
IHCTPYKUiT.

_ Ller Bupi6 npusHadeHun ans

nepeseseHHA 1 ANTUHW.

_ 3a00pOHEHO BMKOPUCTOBYBATH LIEN

BMPIO ANA OiNbLLOT KiNbKOCTI AiTen,
HI>K 3a3HaYEHO BMPOOHMKOM.

_ YBATA lMpouenypw 3i 361paHHs

Ta NiAroToBKM BUPOOY MOBMHHI
BUKOHYBATW fnLLE [OPOCII.

He BukopucToByITe Liei BupIo,
AKLLO AKICb MOr0 KOMMOHEHTM
NOWKOAKEHO ab0 BOHM BIACYTHI.

_ YBAT'A: nepep BUKOPUCTaHHAM

nepexKoHanTecs, Wo 3aCTOCOBaHO
Bce ¢ikcytoue npunagas.

YBATI'A: nepep BUKOPUCTaHHAM
nepeKkoHanTecsa B NPaBUIbHOCTI
BCTaHOBJIEHHA Npwuiaaas Ha
KOpnyci KONACKN, CUAIHHA YN
aBTOKpicna.

_ Capxatoun abo BUAMaIOUM ANTUHY 3

KOJTACKW, UM 3a/TMLatOun KOMTACKY B
HEPYyXOMOMY CTaHi, 3aBXxAK CTaBTe
KOJTACKY Ha raJibMO.

_ He BcTaBnanTe nanbLji B MexaHiamu.

[iaBiLYyBaHHA BaXkKKX NPeAMETIB
Ha PYYKM MOXKEe MOPYLLUNTY CTIMKICTb
KONACKW. oTpUMynTECA IHCTPRYKLN
BUPOOHMKA LOAO MaKCUMabHOI
Barn BaHTaXy, IO NepPEBO3UTHCA.
MakcrmanbHe HaBaHTaM)eHHs

0719 KOLWWKIB CTaHOBWTL 5 Kr. He
BCTaBNANTE B TPMMAY AN1A MIALLKM
(3a HaABHOCTI) Bary, WO nepesuLLye
3HAYEHH#, BKa3aHe Ha TprMaui;
HIKOMW He CTaBTe y TpYMay rapAui
Hanol. MakcrManbHe HaBaHTaXKeHHs
[N5 KMLLIEHb KamoLwoHa (3a
HaAaBHOCTI) cTaHoBUTL 0,2 Kr.
YBATA: w06 yHNKHYTU



TpaBMyBaHHA Nif Yac
pO3KnagaHHA i CKnagaHHA
BUpoOy, nepeKkoHanTecs, o B
HbOMY HEMAE AUTUHN

_ YBArI'A: He po3BonanTe gUTUHI
rpatuca 3 Bupo6om.

Lle Bnpi6 — He irpaLuka.

YBATA: anTnHa mae 3aBXaun
nepebyBaTu nig Harnagom.

_ bynbte obepesxHi, wob He
TpaBMyBaTW AUTUHY Nif Yac
PEryoBaHHA MEXaHI3MIB (PYUKY,
CMHKN).

He kopucTyiTeca Bupobom
nobnmM3y CxofiB abo CXOAMHOK,
[pKepen Tenna, BiAKPUTOro BOrHio
abo HebesneyHnx NPeaMETIB,
PO3TALLIOBAHNX Y MeXKax AOCAKHOCTI
ANA ANTVHN.

Cnip BMKOPUCTOBYBATK NMLLIE
3aMacHi YaCTUHW, AKi NocTavae
abo peKomeHaye BUPOOHNK/
ancTpuobioTop.

YBATIA: uein Bupi6 He nigxoanTb
ANA BUKOPUCTaHHA Nig vac biry
260 KaTaHHA Ha KOB3aHaXx.

_ YBATA: He cntig KnacTu 10 BUPOBY

maTpall, He CXBaneHuin BUPOOHUKOM.

_ He BuKopwucToBynTe akcecyapu, He
CXBaJIeHi BYPOOHMKOM.
[ioBilLyBaHHA BaXkKMX NpeaMeTiB
Ha PYYKM MOXKEe MOPYLUWTY CTIMKICTb
KOJACKM.

Ller Bmpi6 6yno po3pobneHo

ANA BUKOPUCTAHHA Y KOMOIHaLiT

3 npoaykLuieto PegPerego . L1]o6
OTPUMATV OOKNAAHILLI BIAOMOCTI,
BiABiganTe Hal BeO-CalT:
WWW.pegperego.com

Lle Bupi6 npusHadeHo ana aiten Big
HapOMKeHHs i A0 4 pokiB abo Barow
J10 22 Kr (3aneHo Bif TOro, AKuM
NOKasHWK byae JOCArHYTO paHiLle).
YBATA: 3aBXAn BUKOPUCTOBYINTE
cucTemy 3anobixkHoro
KpinneHHA. 3aBXaun
BUKOPUCTOBYNTE N'ATUTOYKOBI
pemeHi 6e3neKkn.

3aBXAn ONOKyNTe MOACHUM

PeMiHb 3a AOMOMOrOI0 IAMKM, LLIO
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NPOXOAUTb MiX HOraMMU.
_ lNepepnHin 6amnep He nNpr3HaveHoO
[NA BUTPUMYBAHHA Barv ANTUHN.
NepenHin 6amnep He NpusHa4YeHo
0714 NiOHIMaHHA CUAIHHA Pa30Mm i3
AUTVHOIO, AKa NepebyBa€ B HbOMY.
lNepenHin bamnep He 3aMiHAE
coboto pemiHb be3neku.
[1nAa HOBOHapOOXKeHWX fiTen
PekOMEHOBaHO BMKOPUCTOBYBATH
BUPIO i3 MaKCMManbHO OMYLLEHO
CMUHKOIO.
_ YBATA He kopucTamnTeca
JOLWOBMKOM (33 HasisBHOCTI)
Y 3aKPUTUX MPUMILLEHHAX |
nepeBipAnTe, Wob ANTUHI He Byno
Lly>e X)apKo. He posTaliosynte
BMPIO Nobnm3y axepen Tenna Ta
obepexHO MOBOALTECA 3 LirapKamu.
3ab0POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATM
JIOLIOBVIK Ha KONACLi 6e3 KantoloHa
abo napaconi, o AKOI BiH KpiNUTbCA.
[loWoBNK MOXHa BUKOPWCTOBYBATH
e nig Harnagaom 4opocnol
ocobw. IepeBipTe, OO AOWOBMK He
TOPKABCA PYXOMMX YaCTUH Waci abo
KONMACKW. 3HIMITb JOLIOBMK, NepLu
HiXX CKNnafaTh Wwaci abo KOMACKY.

Selfie Plus + aBTOKpicno:
NpW3HaYeHo 41a aiten Bif
HAPOAKEHHA Baroto A0 13 Kr.

Y pasi BUKOPUCTaHHA 3 aBTOKPIC/IOM
Lie BMPIO He 3aMiHUTb AnTAYe
nikeyko abo 3BMYaHE MIXKO.

AKLLO ANTMHA Xoue CnaTi, HeobxiaHO
nepemMiCTUTI 1T O HaneXxHol
KONACKMN, Nirkeyka abo nixKa.

[leTani 3 TKAHWHN MOXYTb BiAPi3SHATNCA 3aneXHO
Bif Konekuii.

[Ans oTpumaHHA goKnagHiwoi inpopmauii
BiABiAaiiTe Haw Be6-canT: www.pegperego.com

CEPINHI HOMEPU

Mig crpiHHAM 3a3HayeHo TaKy iHpopmauito: Ha3Ba
BMpPOOY, AaTa BUPOOHMLTBA Ta CepiiHNI Homep.

Lito iHdopmaLito cnif 3a3HavyaTy B Oyab-AKNX NPeTeH3inAX.

OPUTIHAJIbHI AKCECYAPU
PEGPEREGO

Akcecyapu Peg-Perego po3pobneHo Ak KOPUCHY Ta
NpaKkTUYHY NIATPUMKY, WO6 CNPOCTUTH XKUTTA BaTbKiB.
MepernaHbTe BCi akcecyapw Ans Baloro Bupoby Peg-



Perego Ha Be6-caiTi www.pegperego.it

OYMILLEHHA N TEXHIYHE
OBCJ/IYITOBYBAHHA

YuieHHA BMPoOy MaloTb BMKOHYBATK TifbKX JOPOCHi
ocobu.

OBCJIYTOBYBAHHA MPOLAYKTY: 3axuiatii Big Heroam:
BOAW, oLy abo CHiry; TpMBanui i 6esanepepeHMi BrvBe
ACKPABOro COHAYHOTO CBITNa MOXE MPU3BECTMN [0 3MiHM
KONbOPy pi3HMUX MaTepianis; 36epiratv Liei NpoayKT 8
CyXoMmy MiCL.

PerynapHo nepeBipAiTe CTaH i BUKOHYTE TEXHIUHE
00CNyroByBaHHA OCHOBHYX YaCTUH.

OYNLLEHHA PAMW: nepiognyHo npoTMpanTe nnacTUKOBI
[eTasi BoNoroo TKaHWHO 6e3 BUKOPUCTaHHA
PO3UMHHIKIB, 3HEXKMPIOBAUIB | arpecuBHYX 3acobiB

ONA MUTTSA; TPUMaNTe BCI MeTaneBi feTani Cyxmmu,

11106 3ano0birTi yTBOPEHHIO ipXi; oumLLaiTe BCi pyXOMi
YaCTUHN (MeXaHi3MK perynioBaHHsaA, KpinneHHs,

Korneca Tolwo) Bif M1y Ta NiCKy BOMOro TKAHWUHOIO.
[epioAM4HO NPOTMPaNTe OCi KOMIC CYXOI0 TKaHMHOI, He
BUKOPWCTOBYITE CNPei Ha CUNIKOHOBIN OCHOBI.

PEGPEREGO S.P.A

B komnaHii PegPerego SpA BnpoBageHo cncremy
ynpaeniHHA AKicTio, ceptdikosary TUV Italia Srl
3rigHo 3i ctaHgapTom ISO 9001.

KomnaHin PegPerego 3anuwac 3a co6oio npaBo y
6yAb-AKUIA YaC BHOCUTM 3MiHW Y Mogeni, onucaHi y Lii
ny6nikauii, 3 TEXHIYHUX Y KOMePLiHNX MipKyBaHb.

ncnAanPOAAKHE ObCJTYTOBYBAHHA
PEGPEREGO

Y pasi NOLWKOKEHHA Un BTpaTV OyAb-AKNX AeTanen,
BMKOPUCTOBYWTE TifbK/ OpUriHanbHi 3anacHi YacTuHM
PegPerego. [ina npoBefeHHs GyAb-AKOro PEMOHTY,
3aMiHV AeTanei Ta oTpUMaHHA iHpopmaLii npo B1pi6 Ta
npoAax opuUriHasbHNX 3aNacHNX YacTVH | OJATKOBOro
obnafHaHHA 3BepTaiTecs 1O CEPBICHUX LIEHTPIB
PegPerego i BKasyiite cepiliHuii Homep BUPOOy.

Ten.: 0039/039/60.88.213
BeskowwToBHUII HOMep: 800/147.414
En. nowrTa: assistenza@pegperego.com
Be6-caiiT: www.pegperego.com

Yci npaBa iHTeneKTyanbHOI BNacHOCTI, NOB'A3aHi 3 BMiCTOM

LIbOro MocibH1Ka 3 ekcnnyatawii, Hanexarb KomnaHii
PegPerego S.p.A. i 3axuLL€eHi YNHHNM 3aKOHOAABCTBOM.
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EL_EAAnvika

Y ag euyaplotoUpe mou emAé€ate éva mpoidv PegPerego.

A NMPOEIAOMNOIHXH:

_ 2HMANTIKO - AIABAXTE
NMPOZEKTIKA TIX OAHTIEX KAl
OYNA=TE TEX ATI MMOPEI NA
TIZ XPEIAXZTEITE XTO MEAAON.
H ac@dlela tou maidiov pmopei
va KIVOUVEUOEL O€ TTEPIMTTWON
Mou S€v TNPOUVTAL Ol TTAPOUCEC
odnyisc.

_ AUTO TO TTPOIdY €Xel EAETNOET yia
N HETAPOPA £VOC TTAIdIOV OTO
KaBopa.

_ Mn xpnotuoroleite To OOV auTo
Yo LEYAANUTEPO APIBUO TTAOIWY
aré ekelvov TToU TIPORBAETTEL O
KATOOKEVAOTNC,

_ MPOEIAOTMOIHZH: H dladikaoia
OUVAPPOAOYNONG Kal TIPOETOILAOIAG
TOU TIPOIOVTOC TTPETIEL VA VIVEL LOVO
aré eVAAIKEC.

_ Mn xpnotornoleite To ooV av
Aefmouv ecaptruata rj mapouctadlel
enaTTwpaTa.

_ NPOEIAONOIHXH: BePaiwBeite
0TI £€X0ouV evepyomolnOei OAeG ot
Siatraeic aocpahiong mptv amé Tn

xpnon. .

_ NMPOEIAONOIHXH: BefaiwBeite
oT1 o1 Sata&elg cuvdeong Tou
KaBiopatog, Tou MopPT-Umeumné
1} TOU KOBioHATOC AUTOKIVI|TOU
€xouv Tono0etnOei cwotd mpiv
amo tn Xpnon.

_ Ta gpeva mpermel va eival mavta
kateaopuéva dtav To KapOoTodkI gival
OTALATNUEVO 1) KATA TNV TomoBEéTnon
f TNV agpaipeon Tou madlov.

_ Mn Bddete Ta 0dxTUAA OTOUC
UNXavIopoUC.

_ KaBe poptio mou kpéuetal and
XEIPOAAPH| 1} OTA XEPOUAIQ UTTOPET
Va TTPOKaAEoel aoTaBela. Tnpe(Tte TIC
08NYieC TOU KATAOKEUAOTH OXETIKA
LE TA PEYIOTA ETITPENTA POQTIAL.

_ Mnv tonoBeteite 010 KAAAOL
poptia Bapouc avw Twv 5 kg.



Mnv tomoBeTeite otnv unodoxn
TIOTNPELWV (EAV LTTAPXEL BAPOC
HEYAAUTEQO ATTO TO AVAYPAPOUEVO
OTO €€dpTnua Kal Toté (eoTd
poriuata. Mnv TomoBeTeite oTIC
TOETTEC TNC KOUKOUAQC (EGV UTIARXEL)
Bdpoc avw Twv 0.2 Kg.

_ NPOEIAONOIHZH: Na tnv
ATTOPUYN TPAUUATICHWY,
anmopakpUveTe 1o maldi oag Katd
10 SimAwpa Kat 1o {edimwpua Tou
TPOIOGVTOG auTtou

_ NPOEIAOMOIHZH: Mnv agpnvete
To maudi oag va mailel pe 1o
TPOIOV aUTO.

AuTd T0 TIpOoIdV Sev gival Traikviol.

_ MPOEIAOTOIHZH: Mnv agrjvete
moté 1o maudi oag Xwpig emrtrpnon.

_ Mpooete 1o madi dtav pubpiCete
TOUC UNXAVIOOUC (xelpohar), TAATN).

_ Mn xpnotuorioleite o mpoiov
KOVTG O€ OKAAEC 1} okahomdTia. Mn
XPNOILOTIOIE(TE TO TTPOIGV KoVTA
o€ €0Tleq BepudTNTAg, AKAAUTITEG
PAOYeC 1 emikivOuva avTikeipeva oTa
OTTO[0 MTTOPEL VA pTACOULV TA XEpLa
Tou maidlov.

_ XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA Ta
QVTOANQKTIKA TTOU TIAPEXEL 1] CLUVIOTA
O KATAOKELAOTNG/EI0QYWYEQG,.

_ MPOEIAOMOIHZH: Mn
XPNOILOTIOLEITE AUTO TO TIPOIOV
otav KAvete T(OKIVYK.

_ MPOEIAOMOIHZH: Mnv mpocbéteTe
oTpwpatéKla mou eV eival
EVKEKPIEVA ATTO TOV KATAOKEUAOTH).

_Mn xé)r]omonmsha aceoovdp
TIOU O€V €X0UV EYKPIOEl amd Tov
KOTAOKELAOTN.

_ Onolodnnote gpoptio epapudleTal
oTn AaPn ri/kal otnv mAGTN ri/kal
Q716 TO TTAAL TOU TTPOIOVTOC UTTOPET
Va €MTNPEAGOEL 0TABEPOTNTA TOU
TIPOIOVTOG

_ AUTO TO TTPOIOV €xEl UEAETNOEL yia
Val Xpnoluoroleital o cuvOLACHO
e Ta mpoidvta PegPerego: la
TIEPIOOOTEPEC TTANPOPOPIES
OULBOUAEUTElTE TNV 10TOCEAIDAC
pag www.PegPerego.com
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To mpoidv auTod elval KaTAAANAO
la aidlé amoé TN yEvvnon HEXPL
éc’tpoc 22 KING 1 4 €Twy, avaloya
LIE TO TTolal amod TIG SUO CLVONKEC

eupaviCeTal mpwtn.

_ NPOEIAONOIHZH: xpnowpomnoleite
mavta to cVoTNua MPAadeong.
Xpnowpomnoleite mavta tn {wvn
ac@aleiag mMEVTE oNUEiWV.

Aévete mavta tn (Wvn PEoNC WE TN
SlayxwploTKr {wvn TToOIWV.

_ Hnpootateutikn pmdpa dev €xel
LEAETNOEL yla va avTéxel oTo BAapog
ToU TaIdIoU. H TIPOCTATEVTIKY
undpa Sev éxel ueAeTNOel yia va
QVAONKWVEL TO KABIoUA e TO BApOC
Tou TadIoV. H TIPOCTATEVTIKY
urapa dev avtikabiotda tn (wvn
ao@aAeiac.

_ o ta veoyevvnta cuviotatat va
KATERBAOETE EVIEAWC TNV TTAATN.

_ MPOEIAOTOIHZ H: un xpnoluoroleite
TO KAAUPPA Bpoxic (€av uTdpXel)
0€ KAEIOTOUC XWPEOUC Kal VAl
EEBGI(DVEOTE navta ott 1o maidl dev

eotaivetal Mnv 1o tomoBeTeite
TIOTE KOVTA O€ €0TieC BepudTNTAC KAl
QATTOQEVYETE TNV EMAPH UE TOYAPA.
To kGAUHHa BPOXNC g&v TIOETIEL Va
XOPNOILOTIOIE(TAL OE £Va KAPOTOAKI
TIEQIMATOU XWPIG VA TO OLYKPATEL
N KOUKOUAQ 1} TO aAerALo.
XPNOIUOTIOIE(TE TO KAAUUUA BpoxnC
LOVO UTd TNV emiBAeyn evog
evnAika. BeBalwBeite 0TI TO KGNV
Bpoxnc 6ev eumodiel kavevav
KIVOUEVO pNXaviopo oTo kaBiopa
I OTO KAPOTOAKL Apalpeite mAvToTe
TO KAAUUHA BPOXIG TPV KAEIOETE TO
KQPOTOL 1 TO KAPOTOAKI TIEPITTATOU.

Selfie Plus + kaGiopa
AUTOKIVITOU:

éxel eyKplOel yia maidlé and tn
YEvvnor Toug €wg Pdapoug 13 kg.
OTtav ypnotuomoleital o cuvdUACHO
LIE TO KABIOMA QUTOKIVATOU, QUTO

TO TTPOIGV dev AVTIKABIOTA TO
KQPOTOAKI | TO KPEPATAKL

Av To maidl mpémel va kounBel, 6a
TIETIEL VAL TO BANETE EQMAWIEVO OF €va
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KOPOTOAKK|, ia KOUVIA 1 €val KPEBATAKL

Ol pWTOYpAPiEG TOU avaPépovTal OTIG
U@PACGHATIVEG AEMMTOPEPELEG UTTOPEI va Slagpépouv
aAmo TO AYOPACHEVO MOVTENO.

MNa mep1ocoTepeg MANPOPOpPieG CUNPBOUVAEUTEITE
™V 16ToceAidag pag: www.pegperego.com

APIOMOZ ZEIPAZ

Kdtw ano tn Baon otripiéng moduwv tou Selfie Plus,
avaypdagovTal ol akOAoUBEeG MAnpoPopieg: dvopa

TIPOIOVTOG, NUEPOUNVia TTAPAYWYNG KAl aptOUOG OEIPAG.

Ta otolkeia autd gival amapaitnta o€ MepinTwon
Tapanévwy.

THE ORIGINAL ACCESSORY
PEGPEREGO

Ta aeoovdp PegPerego éxouv emvonBei wg Xprotpo
KAl TTPAKTIKG Borifnua wote va SieukoAlvouv T

{wn Twv Yovéwv. AvakdAupe oha Ta agecoudp Tou
npoiévtog PegPerego oto www.pegperego.com

KAOAPIZMOX KAl ZYNTHPHZH

Ot epyaciec kKabBapiopoU TPETEL va eKTEAOUVTAL HOVO
amnd eVANIKEG.

SYNTHPHZH TOY MPOIONTOZ: mpootatéyte 1o and
TOUG ATHOO(AIPIKOUG TTAPAYOVTEG: VEPO, BPOXN 1 XIOVI:
N CUVEXNC Kal TapATETAREVN €kBeon oTov Ao Ba
UITOPOUGE VA TTPOKAAEGEL AANAYEC OTO XOWHA TTOANWY
UAIKWOV- QUAGETE TO TTPOTIOV auTd O€ ENpod XWPO.

Na paypaTomnoleite OMWOSAHTIOTE EAEYXOUG Kal
€pYAOo{eC oUVTAPNONG OTA KUPIA EEAPTAATA OE TAKTA
XPovikd dlaotripata.

KAGAPIZMOZ TMAAIZIOY: KaBapilete katd meptddoug
TA MAAOTIKG PPN HE éva LYPO TTavi Xwpic va
XPNOIUOTIOLEITE BIANUTEG 1Y QTTOMTIAVTIKA 1} EMOETIKA
(okAnpd) anmoppunavtika. Mpocédte va sival OAa ta
HETAANKE pépN TTAVTOTE OTEYVA WOTE VA AMOPUYETE
TN OKOUPIA KAy, EMMONG, POVTIOTE va eival dha Ta
KIVOUREVA PEPN (UNXaVIoHo! pUBUIONG, UNXAVIOUOT
CevEng, Tpoxol...) TeAeiwg kaBapd amd okovn 1 APUO
okoumiCovTtag autd pe éva uypo mavi. KaBapilete kata
TIEPIOSOUG TOUG TTEIPOUG TWV TPOXWV HE €Va OTEYVO TV,
OAAG NV XPNOILOTIOIEITE OTIPEL HE BACN TN GINKOVN.

PEGPEREGO S.P.A.

H PegPerego SpA eival pia etaipeia pe Tootnua
Awaxeipiong Motdtntag motomoinpévo amod tnv TUV
Italia Srl, cUp@wva pe To mpotumo I1SO 9001.

H PegPerego pmopei va em@épel avd maca oTiypn
TPOTTOTIOINCELG OTA HOVTENA TIOU TIEPLYPAPOVTAL
oTnV mapovoa Snpoacicuon, yia AOyoug TEXVIKAG i
EUTTOPIKAG PUONG.

YMNHPEZIA YNOXTHPI=ZHX PEGPEREGO
EAv Tuxov xaBouv 1) KataoTpagouv pépn Tou
HOVTENOU, XPNOLUOTTIOIROTE HOVOV yVRAola
avtaA\aKTIKA PegPerego. MNa evéexoueveg

ETMIOKEVEC, AVTIKATAOTACELG, TTANPOPOPIEG OXETIKA

HE TA TTPOIOVTA, TTWANON YVACIWY aVTAAAAKTIKWV

Kat a§eooudp, EMKOIVWVAOTE UE TNV YTINpeaia
Ynootpi§ng PegPerego avagépovtag, Tov Oelplakd
ap1Ouod Tou MPoIdVTOG.

TnA. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
1otocelida internet www.pegperego.com

‘ONa Ta SIKAIWUATA TIVEVUATIKAG ISI0KTNCIaG
ava@OPIKA PE TO TIEPIEXOUEVO TWV TTAPOVTWV
odnywwv xpriong aviikouv otnv PegPerego S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL Ao TNV IoXVoUoa vopoBeaia.

MEPAMAZ= A.E.

2n & 17n 086¢ (Oduo. ENUTN)

BIO.MA - Avw Atéota 133 41 ATTIKAG
TnA.:210 24 74 638 - 210 24 86 850

« Fax: 210 24 86 890

e-mail: info@peramax.gr - www.peramax.gr

Peramaxdsa¥;,

|
|
|
|
|
|
|
after sales
I TENIKOI ANTIIIPOEQIION
! PegPerego -MAIAIKA EIAH BPEQOANANTY=ZHX
I KAI NAIXNIAIA
| EFTYHZH
| H eyyunon yia tuxév epyootaciakd eNaTTwpaTa Twv
npoiovTwy e Peg Perego opileta yia Sidotnpa 2
I ETWV amo TNV NUEPOUNVIa ayopd.
| O KaTavaAwTAG TIPETEL va ameuBuvel TavTa To
| aitnpa mPog Tov TWANTH, amd Tov OTTo{0 £XEL TNV
amodelgn ayopdg r omolodnmoTe AANO €yypa@o
I 10o8vvao.
| H mapouoa eyyunon 1oxUel HOVo £¢'000V TO TIPOidV
| XPNOIHOTIOLETAl CWOTA Kat BACEL TwV 08NnyIV
XProewg. O KATACKEUAOTAG KAl OL EVIETAAUEVOL
I OUVEPYATEG TOU S1ATNPOVV TO SIKAIWHA TOU TEXVIKOU
| eNEyxou.
| (e} quoKsuaqTr']c, Sev pmopei va BewpnOei
unevBuvoCg ep'600V :
| « Aev TNPNBoLV o1 avaloyeg odnyieg xproewg Tou
| KABE TPOoIdVTOC
| « Kataotpagei tuxaia to mpoidv i mpokAnBouv
BAABec amod TNV Kakn xprion autov.
| - Ymap&el Texvikn mapéuBaon Eévou mpog
| TNV ETAIPEIN PAG TEXVIKOU, TIPAYHA TO OTTOi0
| amayopeVETAL KAl ATOTEAEL KIVOUVO yia TNV acpdlela
Tou maidiov.
| - Quololoyikn @Bopd, n omoia dev ennpeddlel TNV
| AelToupyia TOL TIPOIGVTOG.
| Alamgehe TNV €yyunon Kat Tig odnyieg xprioewg kat
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RO Romanian

V& multumim ca ati ales un produs PegPerego.

A AVERTISMENTE
IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE

SI PASTRATI ACEST DOCUMENT
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA

ranirea copilului, asigurati-va
ca acesta este la distanta atunci
cand pliati si depliati acestprodus

_ AVERTISMENT Nu Iésa;i copilului

sa se joace cu acest produs.
Acest produs nu este o jucarie

_ AVERTISMENT Nu lasati niciodata

copilul nesupravegheat.

Daca nu se respecta aceste
instructiuni, siguranta copilului
ar putea fi periclitata.

_ Acest produs a fost gandit pentru
un singur copil.

_ Nu folositi acest produs pentru un

_ Aveti grija sd nu raniti copilul atunci
cand re?lati mecanismele (bara
manerului, spatarul...).

_ Nu folositi produsul in apropierea
scarilor sau treptelor, surselor de
caldura, flacarilor sau obiectelor

numar de ocupanti mai mare decat
cel gandit de producétor.

periculoase aflate in raza de actiune
a copilului.

_ AVERTISMENT: Operatiunile de
montajgi pregatire trebuie realizate
numai de

_ Nu folositi acest produs daca constatati
componente lipsa sau defecte.

_ AVERTISMENT Asigurati-va ca
toate dispozitivele de blocare
sunt inchise inainte de utilizare.

_ AVERTISMENT Inainte de
utilizare verificati daca
dispozitivele de fixare de la
landou, scaunul caruciorului sau

_ Se vor folosi numai piese de schimb
furnizate sau recomandate de

adulti. producator/distribuitor.

_ AVERTISMENT Acest produs nu
este recomandat a fi utilizat in timp
ce alergati sau va plimbati pe role.

_ AVERTISMENT Nu ad3ugati nicio
saltelutd ce nu a fost aprobata de
producator.

_ Nu utilizati accesorii ce nu au fost
aprobate de producator.

_ Orice greutati agdtate de maner

scaunul auto sunt cuplate in mod
corespunzator

_ Folositi intotdeauna frana atunci
cand puneti stationati si cand asezati
sau scoateti copilul din cdrucior.

_ Nu introduceti degete in
mecanisme.

_ Orice greutdti agatate de bara
manerului sau de manere ar
putea crea instabilitate; respectati
instructiunile producatorului
referitoare la greutatile maxime ce
pot fi transportate.

_ Nu incarcati cosurile cu mai mult
de 5 Kg. Nu asezati in suportul de
pahar ?dacé acesta exista) greutati
mai mari decat cele precizate
chiar pe suporturile de pahar si nu
puneti niciodata bauturi fierbinti. Nu
asezati greutdti mai mari de 0,2 Kg
in buzunarele de pe capotina (daca
exista).

- AVERTISMENT Pentru a evita

si/sau de spatar si/sau de partile
[aterale ale produsului ar putea
afecta stabilitatea acestuia.

_ Acest produs a fost proiectat

pentru a fi folosit in combinatie cu
produsele de la PegPerego. Pentru
mai multe informatii, consultati site-
ul nostru: www.pegperego.com

Acest produs este potrivit pentru
bebelusi incepand de la nastere
pana la varsta de 4 ani sau pand la
greutatea de 22 kg, in functie de care
dintre aceste limite este atinsa prima.

_ AVERTISMENT: Utilizati

intotdeauna sistemul de
prindere. Folositi intotdeauna
centura de siguranta in cinci
puncte. Fixati intotdeauna
centura din talie de centura
dintre picioare.

_ Bara frontalad nu a fost proiectatd

pentru a sustine greutatea copilului;



bara frontald nu a fost proiectata
pentru a ridica scaunul impreuna cu
greutatea copilului. Bara frontald nu
inlocuieste centura scaunului.

_ Pentru bebelusii nou-nascuti se

recomanda folosirea spdtarului n
Cea mai joasa pozitie.

_ AVERTISMENT: nu folositi husa

25

de ploaie (daca exista) in SFatii
inchise si verificati cu regularitate
daca copilului nu i este prea cald;
nu lasati caruciorul in apropierea
surselor de caldura si mentineti
distanta fatd de tigari aprinse.

Husa de ploaie nu trebuie folositd
pe un carucior fara capotina sau
parasolar de care sa se poata prinde.
Folositi husa de ploaie numai

sub supravegherea unui adult.
Asigurati-va ca husa de ploaie nu
obstructioneaza niciun mecanism in
miscare al sasiului sau al caruciorului.
Scoateti intotdeauna husa de ploaie
inainte de a plia sasiul sau caruciorul.

Selfie Plus + Scaunul auto:

este aprobat pentru copii de la
nastere pana la greutatea de 13 kg.
Atunci cand este folosit in combinatie
cu scaunul auto, acest produs nu
Inlocuieste patutul sau patul.

In cazul in care copilul vrea sa
doarma el trebuie asezat intr-un
landou, patut sau pat potrivit.

Imaginile care fac referire la detaliile textilelor pot
contine diferente fata de colectia achizitionata.
Pentru mai multe informatii, consultati site-ul
nostru: www.pegperego.com

NUMERELE DE SERIE

Selfie Plus ofera urmatoarele informatii sub platforma:
denumirea produsului, data fabricatiei si numarul de
serie. Aceste informatii sunt necesare pentru orice
reclamatii.

ACCESORIILE ORIGINALE PEG PEREGO
Accesoriile PegPerego sunt concepute ca mijloace
utile si practice pentru simplificarea vietii

parintilor. Descoperiti toate accesoriile produsului
dumneavoastra pe www.pegperego.com

CURATAREA Sl INTRETINEREA

Curdtarea trebuie realizatd numai de adulti.
INTRETINEREA PRODUSULUL: protejati-I de intemperii
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(apa, ploaie sau zapada); expunerea prelungita si
continud la raze solare puternice ar putea determina
modificdri de culoare asupra diferitelor materiale;
depozitati produsul intr-un loc uscat.

Verificati si intretineti componentele principale la
intervale regulate.

CURATAREA SASIULUL: curdtati periodic toate piesele
din plastic cu o carpd umeda fard a utiliza solventi
sau produse degresante sau detergenti agresivi;
pdstrati toate componentele metalice uscate pentru
a preveni ruginirea lor; pdstrati curate piesele mobile
(mecanismele de reglare, mecanismele de blocare, rotile,
..) §i curatati-le cu o carpa umeda de praf sau nisip.
Curatati periodic stifturile rotilor cu o carpa uscata, nu
folositi spray pe baza de silicon.

PEG PEREGO S.p.A.

PegPerego SpA adopta un sistem de management al
calitatii certificat de TUV Italia Srl in conformitate cu
standardul ISO 9001. PegPerego va putea face oricand
modificéri la modelele descrise in aceastd publicatie
din motive tehnice sau comerciale.

SERVICIUL POST-VANZARE PEG PEREGO
In cazul in care se pierde sau se deterioreaza vreo
componentd, folositi numai piese de schimb originale
PegPerego. Pentru orice reparatii, inlocuiri, informatii
despre produse si comenzi de piese de schimb si
accesorii originale, va rugam sa contactati Serviciul
Asistenta PegPerego, mentionand numarul serial al
produsului.

tel. 0039/039/60.88.213
e-mail assistenza@pegperego.com
website www.pegperego.com

Toate drepturile de proprietate intelectuala asupra
continutului acestui manual sunt detinute de PegPerego
S.p.A. si sunt protejate de legislatia in vigoare.



BG 61)" rapCKI/I M HMKOra He NoCTaBAnTe ropelyy

— HannTKW. He nocTaeanTe npeameTn

Bnarogapwvm Bu, ue nsbpaxte npogyKT Ha PegPerego. no-Texkkn ot 0.2Kr B ,D,>|<O6a Ha
CEeHHMKa (aKO VIMa TaKbB).

- BHUMAHWE! 3a pa nsberHere
HapaHsABaHe, yBeperTe ce,

A BHUMAHMUE

BAKHO: NIPOYETETE ye AeTeTo e Ha 6e3onacHo
BHUMATEJTHO 1 3ANA3ETE Da3CTOAME, NPEAN A2

3A BbAELLIN CITPABKU. pasrbHeTe UK CrbHeTe To3n
be3onacHocTTa Ha feTeTo MoXe NpOAYKT.

Aa Ce OKaXke B PMCK aKo He ce - BHUMAHUE! He ocTaBsiiTe
cnaspat NHCTPyKUMUTE. [ETeTO Aia Urpae C TO3M NPOAYKT.

- To3¥ NPOJYKT € KOHCTPYMPaH 3a Toli He e Mrpauka.

MPEBO3 Ha 1 JeTe. - BHUMAHWVE! Huikora He

- He n3nonssartte 10311 NpoAyKT ocTaBsANTe feTeTo 6e3 Haa3op.
3d MPEBO3 Ha NoBeYe fieLa ot - BHMMaBaiiTe ja He HapaHuWTe AeTeTo,
%ﬁaﬁﬁKﬂﬁE% NPOVISBOANTESIA. KOraTo perynmpare MexaHu3mmnTe

- Jnepayynre no (obnerankata, bapunepkarta. ..).
CrnobsBaHe vi MOATOTOBKa Ha - He m3non3galite NposykTa B
NpoAyKTa TPAGBa fla e M3BbPLIBAT 67130CT [0 CTbMana WM CTbAbuLLE,
CaMO OT Bb3DACTHW. V3TOUHMLW Ha TOM/IMHA, OTKPUT

- He v3non3gaiite npogyKTa ako Mma OFbH VAW ONacHM MpeaMeTy B
NVNCBALLUM MW CUYNEHU YaCTw. oficera Ha feTeTo.

- BHUMAHUVE YBepere ce, - 3non3gaiTe camo pe3epBHY YacTy,
Y€ BCMYKN yCTPONCTBA 3a [OCTaBEH 1 MPEenopbUaHu ot
3aKJlouBaHe ca akTNBNPaHW NPOV3BOANTENA/ANCTPUOYTOPA.
npean usnonssaHe. - BHUMAHMUE! To3un npoAyKT He
ce NpoBepy Aanu ca NPaBUIHO nbp3ansHe.
3afeiCTBaHN NpucnocobnennaTa  _ gHIMAHYE He noGassiite
3a 3aKpenBaHe Ha KOW4eTo MaTpauu, KOWTO He ca OA06PEHN OT
3a 6ebeLuKaTa KONNYKA, npou3BOaANTENS.

Ha cenagKaTa “nu Ha - He n3non3gaiite akcecoapu, KOUTO
ABTOMOOWITHOTO A€TCKO CTONE. He ca ofobpeHy OT NPOV3BOANTENA.

- BHarv akT1BypaiiTe Cnvipadkara, - NOCTABAHETO Ha TEKECTU BbPXY
KOTdTO HE M3MOJI3BATE KOJNHKATA APBKKMTE W/nm obnerankata u/wvinm
WM KOraTo ToBapwuTe/pa3Tosapsare CTPaHMYHO Ha NPOAYKTa MOXe Aa ro
ﬁeua. . HanpaswW HecTabuneH.

- M€ BMbKBAVITE MPbCTV B - To3n NPOLyKT € KOHCTPYMpPaH
MEXAHVSMUTE. 33 V3N0OM3BaHe B KOMOMHALNA C
APBARKNTE, MOXE [ld HaMpasn MHOPMaLWA NoceTeTe HawwisA
npoayKTa HecTabuneH; creagarre yeBCaliT: WWW.pegperego.com.
VHCTPYKLMWTE Ha NPOV3BOANTENA
OTHOCHO MaKCUMasHO JOMYCTUMOTO Tosu NPOAYKT e NpefHasHayeH
TEro. . 33 flella OT paxkAaHeTo M 10 4

- He nperosapsaiite baraxHiika ¢ rOANWHA Bb3PACT W TErNo 22 Kr, B
NOBEYe OT 5 KF. He nocTasamTe 33BMCMMOCT OT TOBA KOV MOKa3aTe
MO-ronAMa TEXECT B AbpKaya e NOCTVMHaT No-paro.

NHOVIKMPAHa BbPXYy CaMha Hero
_57_



n3non3BanTe cuctemarta

3a 3aAbp>KaHe; BuHarun

M3Mnon3BanTe netT TOYKOBUA

KOJ1aH 3a 6e3onacHocCT; BuHaru

3aKOMYyaBamnTe KPbCTHUA KOMaH C

TO3M 33 MeXIy KpadeTata.
- [peaHaTa bapviepka He e
NpoeKTVpaHa Aa U3AbpKa TernoTo
Ha fgeteTo. TA He e NpeaHa3HaYeHa
3a MOBAMraHe Ha cefankaTta CbC
cefAWo B HeA fieTe. bapuepkata He
3amecTBa 00e30MacUTENHMA KONaH.
3a HOBOPOAEHW, NpenopbyBame
obnerankara fla e CBasieHa HanbHo.
BHMMAHVIE: He v3non3sante
AbxAo0paHa (@ko e HanuuyeH) B
3aTBOPEHM MOMELLEHMA U BMHArM
npoBepsABanTe ganv Ha AeTeTo
He My e MpeKaneHo ropeLLo umn
3ayWwHO; He ocTaBanTe Konmykata
6711130 4O M3TOYHMLM Ha TOMMHa
N A OPbKTE Aaney oT 3ananeHn
umrapn. IbxnobpaHsT He TpsbBa Aa
ce 13non3Ba 6e3 CeEHHUK NN Yaabp,
33 KOUTO MOXe [1a Ce 3aKpenu.
/13non3BanTe ro camo nof Haa3op
Ha Bb3pacTeH.
YBepeTe ce, Ye KOoraTto M3nosnsgarte
AbXO00paHa ToM He npeun Ha
JBUPKELLUTE Ce YacTu U MeXaH3Mu
Ha Wwacnto/konnukata. OTcTpaHeTe
AbkaobpaHa npeaw Aa CroHete
LLIACUTO UMK KOMMYKaTa.

SELFIE PLUS + CTOJ13A KOJA:
OpnobpeH e 3a fieta OT paxkaaHeTo
nm ao 13 Kr. [Npn n3nosnssaHe B
KOMOVHaLWsA CbC CTONYETO, TO3M
NPOMYKT HE MOXe [1a 3aMeHN
HebellkmA Kol UNn KpeeaTye. AKO
AETETO MCKa fia CMK, € HeOOXOAVMO
Na ro npemecTuTe B NOAXOAALLA
Kowapa 1nu KpeeaTye.

MinlocTpaumnTe, Nokasealy NogpobHOCTY 3a NPOAYKTa,
MOXe [la Ce Pa3nnyaBaT OT 3aKyrneHata Konekuns.

3a no-noppo6Ha MHOpMaLWA NoceTeTe Halins yebcanT:

WWW.pegperego.com.

CEPUMHUN HOMEPA
25 VHdopmaLms 3a aataTta Ha NPOU3BOACTBO Ha Ceaarnkara
MOe fla Ce HaMepW Ha CefaskaTa, nog TanuuepusTa.
- VImMe Ha NpoAyKTa, AaTa Ha MPOW3BOACTBO W CepUeH
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HOMEP Ha LacKTy. Tasn MHopmMaLmaA Ce N3MCKBa B
Cryyal Ha peknamauus.

OPUTMHAJIHN AKCECOAPU

PEG PEREGO

AkcecoapwTe Ha PegPerego ca n3paboTeHu, 3a a
yNecHABaT xm1BoTa Ha poautenute. OTKpUTe BCUUKM
akcecoapu Ha npofykTa Ha www.PegPerego.com

NMOYNCTBAHE U MOAAPBMKKA HA
NMPOAYKTA

MouncTaHeTo TPAOBA Aa Ce M3MbIHABAT Camo OT
Bb3pacTHU.

NOOAPBHKKA HA MPOAYKTA: 3awmTeTe o1
aTMOChepHMUTE BAVAHUA: BOAA, ABXKA MU CHAT;
MOCTOAHHOTO W NPOABIKUTENHO M3NaraHe Ha npsAka
CbHYEeBa CBETIMHA U TOM/IMHA MOXeE Aa M3MEHM
LiBeTOBETE Ha Pa3NYyHUTE MaTepuUany; CbxpaHasante
TO3M MPOAYKT Ha Cyxo MACTO. MoaapbxkaTa Tpabdea fa
ce npasw perynapHo.

/13BbpLUBaiiTe NPOBEPKUTE 1 OnepauumTe Nno
MOAAPBXKKA Ha OCHOBHWUTE YacTu Ha perynapHu
VNHTEepBanu.

MOYNCTBAHE HA LWWACUTO: neproamnyHo noymcreainte
nnacTMacoBuWTe YacTy C BNaxkHa Kbpna, 6e3 aa
13non3Bate pa3TBOpUTENn obemacnutenu, nnm
arpecuBHY NOYMCTBALLM NPOAYKTY; NOAAbPKaNTe
BCWUKM METaNHV YacTv Cyxw, 3a Aa rv npeanasute

OT PbX/3; APBKTE BCUUKM MOABUXKHMI YacTW YUCTU
(perynupatyn MexaH13mm, 3aKoyBaLn MexaHu3mu,
Konena,...), OT Npax 1 NACHK C BaXHa Kbpna.
louncTBanTe NEPUOANYHO BTY/IKMTE Ha KONenaTta Cbe
Cyxa Kbpna, He V3Mon3BaiTe Crnpei Ha CUANKOHOBA
OCHOBa.

PEG PEREGO S.P.A.

PegPerego S.p.A. npriema cucTema 3a ynpasneHve
Ha kadyecTBoTO cepTuduLmpara ot TUV ltalia Srl 8
CbOTBETCTBME CbC CTanAapT ISO 9001.

PegPerego moxe fa Hanpasy NPOMEHW MO BCAKO
BpeMe Ha Mofien1Te OnmncaHw B Tasu NybamKauma 3a
TEXHUYECKN MW ThProBCKM Lienw.

CNEANPOAAMBEHO OBCJTYKBAHE
HA PEG PEREGO

B cnyyait, ue cTe v3rybunv Unm NoBpeauny HAKOS YacT,
TA TPAOBA [la Ce 3aMeHA Camo C OPUr1HaNHa Takasa,
npowseeseHa oT PegPerego. 3a BCAKaKBM PEMOHTH,
3amMeHw, MHGOPMALIMA 33 MPOAYKTUTE 1 NPOAAXKOWTE Ha
OPUrMHaNHN PE3EPBHY YaCTU 1 aKCecoapy, MOXeTe Aa
ce cBbpxeTe ¢ 00CNyxBaLjaTa ciyba Ha dvpmarta 1 fa
nocoymnTe CEPUNHIA HOMEP Ha NPOAYKTa 1 jaTaTa Ha
NPOV3BOACTBO.

Ten. 0039/039/60.88.213
Email: assistenza@pegperego.com
Ye6caiiT: www.pegperego.com

Bcnyky npasa Ha MHTeneKTyanHa CobCTBEHOCT BbpXy
CbAbPKAHMETO Ha TOBA PHbKOBOACTBOTO Ca COOCTBEHOCT
Ha PegPerego S.p.A. 1 Ca 3allWTeHn OT fencTealmuTe
3aKOHMW.
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IT Italiano

Dichiarazione di conformita

- Denominazione del prodotto: SELFIE PLUS

- Codice identificativo del prodotto: [P3000*

- Normative di riferimento (origine): EN1888-2:2018+A1:2022,
EN 71-2:2011+A1:2014, EN 71-3:2013+A1:2014, Regolamento
(CE) N. 1907/2006 - All. XVIl pt 16, 17,43, 51, 52 (REACH), ASTM
F833-21, SOR-2016-167 or SOR/2023-101

- Dichiarazione di conformita: La PegPerego S.p.A. dichiara
sotto la propria responsabilita che I'articolo in oggetto é stato
sottoposto a test di collaudo interni e omologato secondo le
normative vigenti presso laboratori esterni ed indipendenti.

- Data e luogo di rilascio: Arcore, Dicembre 2023/Gennaio 2024,
Peg Perego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration of conformity

- Product name: SELFIE PLUS

- Product reference number: [P3000*

- Reference Standards (origin): EN1888-2:2018+A1:2022, EN

71-220114A1:2014, EN 71-3:2013+A1:2014, Regolamento (CE) N.

1907/2006 - All. XVIl pt 16, 17,43, 51, 52 (REACH), ASTM F833-21,

SOR-2016-167 or SOR/2023-101

- Declaration of conformity: PegPerego S.p.A. declares under its

sole responsibility that the article to which this declaration relates

has undergone internal testing and has been approved, in

accordance with regulations in force, by external, independent

testing laboratories.

- Date and place of issue: Arcore, December 2023/January 2024
Peg Perego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration du conformite

- Denomination du produit: SELFIE PLUS

- Identification du produit: IP3000*

- Standard du referiment (origin): EN1888-2:2018+A1:2022,
EN 71-2:2011+A1:2014, EN 71-3:2013+A1:2014, Regolamento
(CE) N. 1907/2006 - All. XVIl pt 16, 17,43, 51, 52 (REACH), ASTM
F833-21, SOR-2016-167 or SOR/2023-101.

- Declaration du conformite: PegPerego S.p.A. déclare, sous sa
propre responsabilité, que I'article en question a été soumis a
des tests d'essais internes et homologué selon les normes en
vigueur par des laboratoires extérieurs et indépendants.

- Date et lieu du publication: Arcore, décembre 2023/janvier
2024. PegPerego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Konformitatserklarun

- Bezeichnung des Produktes: SELFIE PLUS

- Kennzeichnungscode des Produktes: IP3000*

- Bezugsbestimmungen (Ursprung):
EN1888-2:2018+A1:2022, EN 71-2:2011+A1:2014, EN
71-3:2013+A1:2014, Regolamento (CE) N. 1907/2006 - All. XVII pt
16,17,43,51,52 (REACH), ASTM F833-21, SOR-2016-167 or
SOR/2023-101.

- Konformitatserkldrung: Die Firma PegPerego S.p.A. erkldrt auf
ihre Verantwortung, dass der betreffende Artikel internen
Abnahmetests unterzogen sowie gemal3 den giltigen Bestimmun-
gen von externen und unabhéngigen Labors zugelassen wurde.

- Datum und Ort der Ausstellung: Arcore, Dezember 2023/Januar
2024. PegPerego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY
| ES Espaiol |
Declaracion de conformidad

- Denominacién del producto: SELFIE PLUS

- Codigo de identificacion del producto: IP3000*

- Normativas de referencia (origen): EN1888-2:2018+A1:2022,
EN 71-2:2011+A1:2014, EN 71-3:2013+A1:2014, Regolamento
(CE) N. 1907/2006 - All. XVIl pt 16, 17,43, 51, 52 (REACH), ASTM
F833-21, SOR-2016-167 or SOR/2023-101.

- Declaracion de conformidad: PegPerego S.p.A. declara bajo
su responsabilidad que el articulo en objeto ha sido sometido a
pruebas de ensayo internas y ha sido homologado segun las
normativas vigentes en laboratorios exteriores e independientes.
- Fecha y lugar de expedicion: Arcore, diciembre 2023/enero
2024. PegPerego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB),
ITALY
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PegPerego S.p.A.
VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA
tel. 0039 039 60881

Servizio Post Vendita - After Sale: NUMERO VERDE
tel. 0039 039 6088213

PegPerego U.S.A. Inc.
3625 INDEPENDENCE DRIVE FORT WAYNE INDIANA 46808
Call us toll free: 1 800 671 1701

PegPerego CANADA Inc.
585 GRANITE COURT PICKERING ONTARIO CANADA L1W3K1
Call us toll free: 1 800 661 5050

www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di questo manuale d’istruzione appartengono
a PegPerego S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.

All of the intellectual property rights for the contents of this instruction manual belong

to PegPerego S.p.A. and are protected by the laws in force.

selfie plus

MAGASIN  LIVRAISON  DECHETERIE

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

PegPerego

Fl0023011364



